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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70,

10000 Zagreb

(adresa nadlezne jedmice)

Nadlezm trgovacki sud

Trgovacki sud u Zagrebu

Trg Johna Fitzgeralda Kennedy] a 11

10000 Zagreb

Poslovni broj spisa

St-2766/2024

RNANCIJSKA AGENCIJA

:eS2SKep;!1|

2 0 -U- 2024 

prSnje'TotpremapoIte
KLASAr
URTBROh '- - - -

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

PORSCHE LEASING d.o.o.

01B:

90275854576 

Adresa / sjediste

Velimira Skorpika 21 

10090 Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

Dom za starije i tesko bolesne odrasle osobe ’’Domus Vitae”

01B:

51903877905,

Adresa / sjediste 

Budacka Rijeka 7，

47242 Budacka Rijeka,

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tyeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 144579 

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 150249



Iznos dospjele trazbine_

(kn)

Glavnica

Kamate

.(kn)

(kn)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .(kn)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun? izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 200.000,00 (kuna) (26.544,56 

EUR)

Naziv ovrsne isprave

BJANKO ZADUZNICA broi OV-2969/2021

BJANKO ZADUZNICA broj OV-2968/2021

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucm vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU

Pravna osnova izlucnog prava :

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 144579 

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 150249

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo



Mercedes-benz B 200d，broj sasije WDD246208IN250615, registarske oznake ST5152Z

SKODA OCTAVIA Combi Scout 2.0 TDI 4x4 DSG，broj sasije TMBLK7NE9F0185050, 
registarske oznake ST2446AB

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRIST A JEM

Mjesto i datum

Zagreb,19. studenog 2024. godine

Potpis vjerovnika



PUNOMOC

Ovlascujemo(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

ODVJETNlCKO DRU§TVO MI§E & PAVI6 d_o_o.

Zagreb, Petrinjska 48, PP 171, OIB: 20911691255 
Odvjetnik Sebastian Mise,
mob: +385913322430 e-mail: sebastian.mise@odmp.hr

u. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . postupku, koji se vodi

pred. . . . . hr^...hu. . . . . . . . . . . . . . .

pod poslovnim brojem

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) PORSCHE LEASING D.O.O.

protiv • ノ：.

PO'I •ダf 0E>yi IP Ail/S
Vlhtf .

Ovlascujem(o) ga, da me (nas) zastupa ti svim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu 1 
izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu 
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (nase) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima novae i noveane vrijednosti i da 
0 tome izdaje potvrde te qa ujedno ovlascujem da u slucaju odbacaja kaznene prijave, 
obustave istrage, obustave kaznenog postupka, oslobadajuce presude ili odbijajuce presude 

zadrzi troskove kaznenog postupka.

Pristajemo(o) da ga za slucaj sprijecenosti zamijeni:

Odvjetnica Mira Pavic,
Mara Lesina odvj. vj.

Za slu6aj spora glede nagrade pristajem(o) na nadleznost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dne. . . . . . . . . . . . . . 色'. . . . . . . . 20 2^flodine.

DANIJEL PASAI 0旧： 29295307522 Juraj Vrban, O旧:76754610389

PORSCHE LEAS
Velimira Skorpika 21,10000 ^greb 

tel.: 01/34-73-600 fax.: 01/34-73-620

- - - - - ©- - - - - -

mailto:sebastian.mise@odmp.hr
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1110014457912200000OOOAl
PORSCHE LEASING Ao.o., Velimlra Skorpika 21,TrgovafiW sudu Zagrebu, MBS: 080392033, OIB: 90275854576,1

(D2S): 01556045; transakcijski ra$un (IBAN): HR6824840081100453281:
Tet ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620. E-mai!: infot® oorsche. hr

UGOVORO FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ:144579

Ime i prezime/Tvrtka: •'DOM ViTAEn

21400 SUPETAR, SUPETAR,
HRVATSKIH VELIKANA26 
51903677805

MBS: 080397332
1020013

PrebfvaliSte/sjediSte:
Adresa:
OIB:

MB (DZS):
SHra klijenta: _ _

_me i prezime, svojstvo zastupnika: 
[JlBASAR KLAUDIJA, ravnateO

I. DOBA\/l nR_IPirTA I ESACMkl方AI- DOBAVUAC OBJEKTA LEASINGA
Naziv/Tvrtka/Imei prezime: PORSCHE INTER AUTO D.O.O. ZAGREB PODRU2NICASOL1N 

21210 SOUN 
SALONITANSKA13

67492500921 MB0.
1434454 MBS:

SjediSte/Prebfva){Ste: 
Adresa;
O旧：

MB (DZS):
IL OBJEKT LEASINGA
Marka, tip, model/opis:
Nov Hi rabljen 
Vrsta

Snaga motora (kW)

Valuta ugovora: EUR 
Hi. UGOVORNS UVJETI

Nabavna vrijednostobjekta teasinga 
ueeSto
Iznos linanciranja 
Otkupna rata 
Rata least叩a
TroSkovi zakljuCenja Ugovom 
PoSek otplate se
Ukupni iznos naknade za leasing* 
Nominalna kamatna stopa promjenjiva 
(potetna):

080283894

MERCEDES-BENZ B 200 d
Rabfjeno

Osobno vozilo Broj 細Sije WDD246208IN250815
Serijski broj
Datum prve regislracije 03.05.2018
Stanje broja£a 37254
kilometara/radnih sati 0 h

bez RDV-a u EUR Iznos PDVu EUR s PDV-om EUR PPMV EUR-
ukupna nabavna 
vrijednost EUR

17.144,79 4.266,20 21.430,99 939,67 22.370,66
6.711,26 

15.659,60 
150,00 
300,53

0.00

0,00
0,00

6.711,26

150,00 
300<53

324,38 0,00 324,38
ne ugovara

25.217,44

te iznosir 5.99%

Broj rata: 60
RABLJENA LEASING 06/2021.5,99% OSIGURANJE FL7FLB

Trajanje Ugovora u mjesedma: 60
Razdoblje pladanja mta leasfnga: mjesefino
Tarifa

*promjenjiva sukladno odredbamatfi. 7.2. i td.21.0p6h uvjeta.
** P°sebni Porezna "Wtoma vozilase Iskazul0 ukoliko se isti obraiunava sukladno posebnom propisu

fa だ pa^oprimjenom ugovorenog tedaja, a isti jo prfjevremeno prestao unutar vremenskog inten^taod

P-'ie —ela

IV- primjena op6\h uvjeta za pojedine naknade
Primjena odredaba te. 15.5.1. do 15.5.5. Opeih uvjeta se:
-u odnosu na osiguranje: 2)
-u odnosu na regfctraciju: u®

• u odnosu na poreznacestovna motoma vozlla(PCMV): 2)ne Novara

PFGH-003/FL(pravne)
Broj ugovora:144579



PR1MATHU LEASINGA

24.QB.2Q?1

Nadnevak i mjesto 

PORSCHE LEASING d.0.0.

(Peoati potpts prtmateija leasinga - mdom vITae*)

NaonevaK i mjesto-
i potpis ovladtene osobe PL-a)

•IZ JAVA-

va,.ute U8?Y0™: zamjenski teeaj izmetfu odnosne strane valute i kune ima u^ecaja na visinu svih pia6ania Iz
.7 , I ivuuo mm uy«w«f{«i ri«i vratnu svin piacanja tz

nije 1 ne mote biti poznato, kako 6e sd zamjenskf te$aj-a time i vlsfna svih
r；- - - - - - *aiuw u好vvvre. zamjensKi 1
Ugovora; zamjenski teeaj ovisanjeod isimih \ drugih tlmt 
pladanja Iz Ugovora • Icretati u budu6nosti.
^P^fea=^IiPJl=kiJfo^^5ni^ kretanja zamien8k°0 t_a 加娜odnosne valuta usovora f kune, kao f fz dosadadnjeg kretanja 
refcrentne kam 細日如押的odnosnuvalutu ugovofa, ne mo2e se donljeti nikakav zakljufiako njihovom kretanjuu bududnostl.

Ovime izjavljujem, kako ml je poznato, daje ugovaranje valutne klauzulei promjenjlve kamatne stops povezanos vefJkim riztcima.

Pe£at i potpis
Primatelja leasinga- "DOM VITAE"

Domra starijei teSko bolesne odrasle osobt

«DOMUSVITAE» 

SUPETAR-OIB： 51903877905

PFGH-003/FL (pravne)
Broj ugovora:144579



il10014457912200000OOOAI
PORSCHE LEASING d.0.0.,10090 Zagreb, Velimira $korpika21, TrgovaSki sud u Zagrebu, MBS: 080392033, OIB: 90275854576, MBPS 

(DZS): 01556045; transakcijski ra5un (IBAN): HR6824840081100453261;
Tel: ++385134 73 600 Fax： ++385134 73 620, E-mail: info@norsche.hr 

UGOVORO FSNANCUSKOM LEASINGU BROJ:144579
^SING d.o.o., sa sjedlStemu 10090 Zagreb, Velimira Skorpika21, matifin* broj poslovnog subjekta (DZS): 

1556045, MBS: 080392033, osobnl (dentffikacijskl broj (OIB): 90275854576, (u dallniem tekstu: JPLm) J
PRIMATEU LEAS1NGA
Ime i prezime/Tvrtka: 
PreblvaliSte/sjediSte: 
Adresa:
O旧：
m (dzs)：
Sifra klijenta:
Ime I prezlme, svojstvo zasti 
nBASAR KLAUDIJA, ravni

osobnl (dentffikacijskl broj (OIB): 90275854576, (u daljn|em tekstu: .PL*)* 

BDOMViTAEn

21400 SUPETAR, SUPETAR,
HRVATSKIH VEUKANA26 
51903877905

1020013 
itupnlka: 
iatey

MBO:
MBS: 060397332

で/!!8!? i?3/ 巧卵 P*ate? 8V°j,m <*°!ie potpfsima uz ostalo potvrtfuju, da su primili k znanju, kako ni prodavafi objekta teasinga
n. woflvljac msu ovlaStem ovaj Ugovor piihvatitf nltl ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te podr^no potvrtfuju kako nikakve sporedne 

?L!!Ppune n}3U fu9°voren8- 叫卻 PL-a za zakljudenje ugovora o flnancijskom leasingu PFGH-003/FL (pmvne) (daHe u tekstu:
BOpcin uv|8tiT su sastavni dio ovog Ugovora te Primateij teasinga potpisom ovog Ugovora potvrtfuje kako mu je uru^en primjerak Op6ih uvjeta,
I. DOBAVUAC objekta leasinga
Naziv/Tvrtka/lmei prezime: PORSCHE INTER AUTO D.O.O. ZAGREB PODRU之MICA SOLIN 

21210 SOUN 
SALONfTANSKA 13

SjediSte/PrebivaKSte: 
Adresa:
OIB:
MB (DZS):

IL OBJEKT LEASINGA
Marka, tip, mode^opis:
Nov fli rabljen 
Vrsta

Snaga motora (MA/)

Valuta ugovora: EUR
IIL UGOVORNI UVJETS

Nabavna viljednost objekta leasinga 
UCeS£e

Iznos financinanja 
Otkupna rata 
Rata leasinga
TroSkovi zatdjufienja Ugovora 
Po£ek otplate se
Ukupni iznos naknadeza leasing* 
Nomlnalna kamatna stopa promjenjiva 
(po£etna):

67492500921
1434454

MERCEDES-BENZ B 200 d
Rabljeno
Osobno vozilo

MBO:
MBS: 080283894

Broj §as||e WDD246208IN250615
Serijski broj
Datum prve ragistracije 03.05,2018 
Stanje brojada 37254
kilometara/radnih sati 0 h

bez PDV-au EUR Iznos PDVu EUR

ne ugovara

17.144,79 
6.711,26 

15.659,60 
150.00 
300,53 
324,38

25.217,44

4.286.20
0.00

0,00
0,00
0,00

s PDV-om EUR 
21.430,99 
6.711,26

150,00
300.53
324,38

PPMV EUR** 
939.87

ukupna nabavna 
vrijednost EUR 

22.370,86

te Iznosi: 5,89%

Broj ratei: 60
RABUENA LEASING 06/2021. 5,99% OSIGURANJE FL/FLB

Trajanje Ugovora u mjeseclma: 60

Razdoblje pla6anja rata leasinga: mjeseSno
Tam
•promjenjiva sukladno odredbama ta. 7.2. i td21. Op6ih uvjeta.
** pos^bni porez na motoma vozlla se fskazule ukoRko se isti obrafiunava sukladno posebnom propisu.
*** jo ovaj Ugovor odobren i zakljuten uz izdavanje potvrde PL-a o pristupu dugu za podmtrenje dijela premije punog kasko os均uranja 

i in8-a.? Vf^herungs Aktlengesellschaft - Podruinica Zagreb - za osfguranje, OIB: 03432773181,Zagreb, V.Skorpika 21
1« ^ u ^n®su 195,00 EUR ptetivo primjenom ugovorenog tefiaja, a isti je prijevremeno prestao unutar vremenskog intervaia od
12 mjeseci racunajuei od pofietKa njegovog tijeka, PL fma pravo prlmatelju leasinga obradunati t naplatlti cijelokupan iznos tako pta6enog dflela 
premije kasko oslguranja od 195,00 EUR Oslgurateiju temeljem pristupa duguu kunskoj protuvrijednostl

IV. PRIMJENA OP6IH UVJETA ZA POIED1NE NAKNADE
Primjena odredabatd. 15.5.1. do 15.5.5. Op£ih uy|eta se: 
-u odnosu na oslguranje:
-u odnosu na registraciju:
_ u odnosu na porez na cestovna motoma vozila (PCMV):

2) ne ugovara 
2) ne ugovara 
2) ne ugovara

PFGH-003/FL (pravne) Broj ugovora:144579

mailto:info@norsche.hr


PRIMATEU LEASINGA
financ^tomlMs^n^^FGihWOa^fpravn^te^eito ootvi^ule^a mi6!6 Us?^ora u,^ue[jit^i' OP6® uviete PL-a za zakljueenje ugovora o 
cJ.o.0. na ugovore o flnanc^^"u^^ J T 上ど，prlmjera^ Pravlln3ca o naknadama drufitva Porsche leasing
visinama ugovorenth naknada posebnlh nakna^ ostallh nairnnH?^*? ^ P*®®n®0 P^*^8 naknada te je 1st! upoznat sa svlm vrstama i 
U卯讎odnosnotfjetem ^^ ^i ， Mkovlma i Izdatdma za koje ga PL moie teretiti u tranutku sktepanfa

2406.2071

Nadnevak i mjesto 

PORSCHE LEASING do.o.

(PeCat i p卿ts primatelja leasinga- "riOM VltA^11)■

Naanevak i mjesto
7^eeat i potpis oviastene osobe PL-a)

3マa ^ 叩_».曲拉 ugovamnievalu^e 版_ 
a posebnos na^mo navettenim rizidma: 9 ' ^ promjenjive !«matne stops ako je ona ugovorena povezano s dodatnfm rizicima,

ugovora C'S^iTravtonakrad? iSnVS nak"fde2a '8a8,n»te ^tne slope: iBfemntna kamatna stopa na odnosnu valutu 
moieb.tipoznlto.Lo ^ ぼ吻.__ __抓atne 轉:n_e

0v，me iZiav!|ujem- kakomlJe potato, da je ugovaranje valutne Wauzulel promjenjive kamatne stopa povezanos velikim rizicima.

Peftati potpis
Primatelja leasinga-"DOM VITAE"

Gomza starijel teSko bolesne odrasle osobe

«DOMUSVITAE» 

SUPETAR-OIB： 51903877905

PFGH-003/FL (prawns)
BroJ ugovora:144579



0P6l UVJETI PL-a ZAZAKUUdENJE UGOVORA O FINANCiJSKOM LEASINGU br.144579

I-ZNA^ENJEIZRAZA

sIstamedpK 9UU0bll,fU pIsanog 剛leda naknada, kao I sve kasnije kmjenei dopunelstlh upfsanomobliloi. kojlsvieine njegove

漂思^漂は品^^

=£mulf=lapS===a===®aA=^»=PLdajena_nje_n_

IpS^pHSSSSSSSSSSSH
^edrw S prvmn r«om leasinga dospijeva prije pofietka tijeka UgBvora, osim ak。p。は。¢=111

tabliel.al5anJa ^ ,easinsa 90diSnje Pla6anje pri Cemu prva rata leasinga dospijeva sukladno redovnom roku dospijaea

i'a ^™»nl!f«oJIlSnJa«.，，fl0V/>ra 0buh'?<5aju troSkove zakljufienja Ugovora iznosom izrtfflto navedenlm u Ugovoru

s^rnate,

ukollko Primate|i I的伽卵 ns stekne pravo viasnIStvo na objektu leasinga

SSESSSSa1"^
2—u 二如エニ ==ぱ⑽_ na 0_u .easmga, neovlsno o odnosu i pravnom teme0u na kojem b. bi.a

imatelja
vrljeme

osnovana eventualna twoi.wvaiia Gvomuatitei tic^uiita pnrnaieija leasinga prema pl-u

KraPrimatelj^Tng^SFf^^^^

二 a二=ra=s:s
A korlS 帥斑触〇卿〇的0轉U 'easingaHinjegovdlokoje IskljuCuJe, umanjuje Hi ograniaava

Ip^GLEDOBJanALBASlMGA'suWadnotC.2.5.12-6. ovih0P伽_細odgovoraniePL-uzanastaluStetu

arustyima, nadafje o promjeni osobe/a ovlaStene/ih za zastupanje Hi osnivafia odnosno i ostaiih podataka koii se uoisuiu u sudski maister n

.r^rip0™

5.1. Primatell leasinga i jamac piatac primajuna znanje da su u tijeku trajanja ugovomo0 odnosa, kao I za vrijeme daljnje zakonite obrade osobnih [J 

PFGH-003/FL (pravne) Broj ugovora:144579 1



podataka, mogu6e Izmjene l^ave o za§titi osobnlh podataka (dalje: bjava) koju su !sti preuzell prSikom prvog prikupljanja osobnlh podi 
― •⑻ave o mo2ebitnim Izmjenama iate 8

>6dataka te 6e 
omnaznakonPL Istlma dostaviti，ako se uka2e razumna potreba, obavijest nakon periodi&kog ispitlvanja 网ave 

lokacije na kojojje mogu£e preuzeti istu l^avuu Izmijenjenom obliku
6. U£eS6&PLA6ANJA! DRUGE 6SNIDBE PRIBSATEUA LEASINGA PRIJEISPORUKE
6.1. UfieSCe, prva rata leasinga, troSkovi zakljufienja Ugovora, kao f troSkovi osiguranja traibina PL-a (troSko^ Javnobflje&iiftl© potvrde, potpisa i 
si.) moraju piije isporuke objekta leasinga bitl pFoknjl2eni na transakcljskom ra£unu PL-a, a sva od strane PL-a zaMena sredstva ostguranja 
traibina PL-a Iz Ugovora i u vezi s Ugovorom provedena i dostavtjena PLhj. Iznlmno, prva rata leasHiga ne dospijeva prt|e Isporuke objekta 
leasinga, ako je ugovoren pofiek otplate (te.1.10. ovih Op6Ih uvjeta) odnosno ako je kao razdoblje plafianja rata leasinga 明ovoreno godlfinje 
pladanje, prl Semu prva rata leasinga dospijeva po isporuci objekta leasinga te sukiadno redovnom roku dospijeda iskazanomu otplatnoj tablid
6.2. Primatelj leasinga jatakotfer obvezan prlje isporuke objekta leasinga za prvu godinu tljeka Ugovora 功Wjufiitl za objekt leasinga, ovlsnoo vrstl 
objekta leasinga, ugovor o osiguranju od automobilske odgovomosti s dopunskim oslguranjem vozaCa I pulnika, druga obvezna oslgurar^a u 
prometu ako su ona za objelct leasinga propfsana i viSegodifinje puno kasko osiguranje za cljelo i^ovoreno trajanje Ugovora, odnosno pollcu 
osiguranja imovtne (lom, po2ar, krada, izijev vode) u visini ugovorene vrfjednosti objekta leasinga te PL-u bez odgode dostavttl odgovarajudi dokaz.
U protfvnom PL pridi2ava pravo postupid sukiadno 15.0. ovih Opdh injeta
6.3. Ako se primjenjuju odredbe ta.15.5.1. do 15.5.5. ovih Opeih uyjeta, tada je primatelj leasinga prije Isporuke objekta leasinga umjesto 
ispunjenja svojih obveza opisanlh u tfi. 6.2. ovih Opdh uyjeta du2an PL-u u istom roku nadoknad出 troSkove Iz it. 15.5.1. ovih Op6ih uvjeta koji se 
odnose na prvi mjesec tijeka Ugovora odnosno na prvu godinu tljeka Ugovora ako Je kao razdoblje plafiar^a rata leasinga ugovoreno godlfinje 
pla^anja
7. SPOREDNI UOLAVCVIZMJENEIDOPUNE UGOVORA
7.1. Pravovaljanima se smatraju samo one dopune i izmjene Ugovora koje su [zvrSene u pisanom obRKu. Smatra ae da Je prfmatefj leasinga 
prihvatfo one izmjene i dopune Ugovora, koje je PL odadiljanjem preporuSene poStanske poSiljke uputio na adresu primatelja leasinga I na koje 
prfmatefj leasinga nije unutar 8 dana od dana odaSiljanja na svoju adresu, pisanim putem preporuCenom poStanskom poSIIJkom upu6enom PL-u 
ulo2io prigovor Hi prlmjedbu
7.2, Usktatflvanja Iznosa uCe56a i rata leasinga, kamatne slope odnosno ukupnog Iznosa naknade za leasing te daiglh pla6anja Iz Ugovora uslijed 
promjene valutnih teCajeva, promjene valute Ugovora/valute pla6anja, promjene propisa, odiuka i mjera nadleinlh tijela, nastailh kao posljedica 
nekih od rantje navedenih ill slffinih raztoga, kao) promjene ostalih uvjeta navedenih u t&. 20.1 21. ovih Op6ih u^eta ne smatraju 8© izmjenom iti 
dopunom Uoovora Za takva uskfadivanja ne tra2lse suglasnost primateQa leasinga.
8. ZAKUUCENJE UGOVORA/ PO^ETAK UGOVORA/ TRAJANJE UGOVORA
8.1. 0 odobrenju zahtjeva PL te primateija leasinga izvijestiti pisanim putem. Ugovor o leaslngu so smatra sklopljenim kada su ga potpisale sve 
ugovome strane.
8.2. Ugovor pofilnje Xe6\ preuzimanjem objekta leasinga od strane primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga objekt leasir^a koje je motomo 
vozilo ne preuzme u roku od 15 dana od dana registracije istoga, tada Ugovor pofiinje teCi 16. dan od dana r^lstradje motom叫 vozila. Trajanje 
Ugovora (tijek Ugovora) ugfavljuje se ugovorom o leasingu
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZIMANJA OBJEKTA LEASINGA
9.1. PL je ovla^ten raskinuti Ugovor odnosno odustatl od Ugovora poseblce, ako primatelj leasinga ne Ispuni svoje ugovome obvoze koje 
doapijevaju prije preuzimanja objekta leasinga, ako dobavlja6 objekta leasinga u ugovorenom Ui primjerenom roku ne omogu6i prlmatelju leasinga 
preuzimanje objekta leasinga, nadalje ako se cijena ill ukupna nabavna vrijednost objekta leasfnga, odnosno u\^eti isporuke, odnosno procjena 
PL-a o bonitetu primatelja leasinga ilf jamca platca, kao i procjena stupnja drugog rizika uop6e prije isporuke objekta leasinga promOene tako da u 
tim uvjetima PL ne bi odobrio zahtjev primatelja leasinga za zakljuCenje Ugovora niti Ugovor zaKIJudo. U tom slufiaju primatelju leasinga ne prlatojl 
pravo na naknadu dtete od PL-a.
9«2. DoCTe II prije preuzimanja objekta leasinga do raskida Ugovora ill do odustanka od Ugovora od strane primateija leasinga, piimatelj leasinga 
du£an je PL-u nadoknaditi svu Stetu (posebice: smanjenu vrijednost objekta leasinga, troSak registracije, osiguranja, t^kladtStenja, prijevoza 
objekta leasinga, montlranja/demontfranja objekta leasinga t/lli opreme u/iz objekta leastnga I si.), te podmiriti PL-u troSkove zakgufienja Ugovora. 
Obveza na podmirenje troSkova zakljufienja Ugovora ne postoji u slu&aju raskida Ugovora iz razloga predvitfenlh filankom 58. stavak 1.ZL-a.
10. ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA •
10.1. Piimatelj leasinga ]e obvezan objekt leasinga korfstiti painjom dobrog gospodarstvenika te vodltl brlgu da objekt leasinga za cijelog trajanja 
Ugovora I u trenutku njegovog prestanka bude u stenju u kojem su sve sastavnice objekta leasinga I opreme te objekta leasinga kao cjelina, 
potpuni i ispravni kao u trenutku ispon^e te da bude u stanju sigumom za promet odnosno redovnu uporabu, nadalje pHmatel] leasinga preuzima 
na sebe i snosi sve s vlasnIStvom, posjedom i pogonom objekta leasinga povezane rlzlke, davanja, troSkove i koristi te odgovara za sve Stete, 
obvezei tra£binet koje bl u vezi s objektom leasinga mogle nastati bilo PL-u kao vlasnifai objekta leasinga ill bilo kojoj tre6pj osobi, bez obzira jesu 
li ove nastate osobnom krtvnjom primatelja leasinga, krivnjom treCIh, zlouporabom ill slufiajera
10.2. Odilavanje i popravak objekta leasinga sml|u biti obavljani samo u ovtaStenlm radionlcama za taj 〇晰M leasir^a sukiadno tehnlcklm 
uputama proizvodafia te koiiStenjem orlginafnih rezervnih dljelova odnosno rezervnih dijelova usporedhro jednake kvaliteta s obveznom potvrdom u 
servisnoj knjiaci Rizik gubitka vrijednostl 1 jamstva pr^zvodafia u slufiaju oba^Janja odriavanja i popravaka u neovlaStenfm radionicama za taj 
objekt leasinga, snosi u potpunosti primatelj leasinga. Primatelj leasinga je obvezan poStfvati uputeza uporabu I servisnl plan protevoda£a objekta 
leasinga te poduzimati sve 3to Je potrebno za ostvaiivanje i odriavanje prava na jamstvo proizvodafia fit prodavatelja (dobavljafia) za Ispravnost 
prodane stvari (objekta leasinga).
10.3. Primatelj leasinga je obvezan lovtaSten objekt leasinga redovito i pravodobno u ime PL-a podvrgavatl propisanim tehnifiklm pregledima, 
atestima in ispftivanju kakvote objekta leasinga I sa svoje strane uopte • neovfsno o prlspije^u mogu6eg podsjetnlka PL-a - poduzimati sve Sto je 
potrebno za redo切to i pravodobno produljenje registracije motomog vozila, odnosno Ishodovanje mo2ebitnih proplsanih dozvola odnosno 
odobrenja za zaStitu okolida za uporabu objekta teasfnga sukiadno vaiefilm propisima.
10.4. Primatelj leastnga odgovoran je PL-u za Stetu koju uzrokuje uporabom/korl3tenj&n objekta leasinga suprotno propisima, Ugovoru Hi namjeni 
objekta leasinga.
11. POGONSKIi DRUGI TROSKOVI KORlSTENJA し
11.1. Ukoiiko nisu izrifiito sadr^ani u naknadl za leasing, primatelj leasinga j6 obvezan pravovremeno podmirlvatl sljedede troSkove: pogonske 
troSkove, troSkove korlStenja objekta leasinga, poreze, pristojbe, I davanja povezana s objektom leasinga, troSkove odriavanja i popravaka objekta 
leasinga, sva propisana 1 ugovorena osiguranja, troSkove tehnifikih pregleda, registracije motomog vozila, ateste, troSkove Ishodovanja dozvola， 
gortva, pristojbe HRT-u, porez na cestovna motoma vozila, kazne, globe, kao i druge troSkove kojl se odnose na objekt leaslr^a te opremu 
ugradenu na Hi u objekt leasinga. Ukoliko uslijed propuStanja primatelja leastnga Hi nepravovremenog podmirenja navedenfh trofikova, PL-u 01 
njegovoj odgovomoj osob! bude izretena kazna nadleinog tijela, primatelj leasinga se istu obvezuje nadoknaditi PL-uu dJelostL
11.2. Ukoliko nije drugaaje ugovoreno, primatelj leasinga je obvezan za objekt leasinga u kojem je ugraCTen radijski i!i drug! audio^zualni prijemnik,
izvrSiti prijavu istoga u roku od 30 dana od dana registracije objekta leaslnga/nabave prijamnika, sukiadno va2e6em Zakonu o Hrvatskoj radio 
tefevizijl i za isti plaCati propfsanu mjesetou pristojbu (dalje: HRT pristojba), sve doK Isti ne odjavi. Primatelj leasinga du2an je dostavttl PL-u dokaz 
o IzvrSeno] prlja^/odjavl reSenog prljamnikaUkoliko bi nepridflavanjem odredbi ovog stavka od strane primatelja leasinga po PL nastala bilo kakva 
Steta, Istuje du2anu c|elosti podmiriti primatelj leasinga. ^
12. JAMSTVO f\>
12.1. Isporuka objekta leasinga obavija se neposredno od dobavljafia primatelju leasinga. PL ne odgovara za Ispravnost za odredeno stanje ni za 
svojstvo objekta leasinga, ko]e je primatelj teasfnga sam lzabrao. Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao *Vitfeno - uzetou leasing". I 
Mogu^e prtgovora zbog neispravnosti odnosno zbog materijalnog nedostatka odrederrag svojstva Hi starts objekta leasinga primateg leasinga te V/ 
uputfti neposredno \ pravovremeno dobavtjafiu. Kod Isporuke primatelj leasinga je obvezan utvrditl istoyjetnost objekta leasinga odnosno njegovih
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svojstava s onima navedenlm na ponudi/raCunu dobavljafia te odmah istaknuti dobavIjaCu vldljive materijalne nedostatke. Kod isporuke objekta 
leasfnga, primatelj leasinga objekta leasinga preuzima u ime \ za ra&un PL-a te potpisuje potvrdu o preuzlmanju objekta leasinga u ime PL-a kao 
vtasnlka objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezanjebez odgode dosta^ti PL-u ispunjenu \ potpisanu potvrduo preuzimanju objekta leasinga
12.2, Primateljleasir^a se odrtfieprema PL-u s\dhzahtjeva iz jamstvaza Ispravnoststvariizahflevaza smanjenjenaknadeza leasing, kaoi svlh 
zahtjeva zbog materijalnih nedostataka objekta leasinga, odnosno zbog kaSnjenja u Isporud Istog.
12.3. PL iratupa primateiju [easinga svoje prema dobavIjaCu temeljem materijalnih nedostataka objekta leasinga, kao I prema proizvodaCu
Hi dobavIjaCu temeljem jamstva za ispravnost objekta leasinga kao stvail a primatelj leasinga ]e obvezan na neodgodivo Isticenje zahQeye po 
svakom od tih temelja koji b! se ostvario. PL ne ustupa primateiju leasinga svoje mo2ebltno pravo iz jamstva, odnosno zbog materijalnih 
nedostataka objekta leasinga na zamjenu objekta leasinga druglm istovrsnim Hi sliCnim objektom leasinga, odnosno na povrat Hi snttenje 
kupovnine koju je PL platio dobavijaeu.
13. GUBrrAK, MIROVANJESU NEMOGU^NOST KORlSTENJA OBJEKTA LEASINGA
Gubitak otsjeMa leasinga ili neke njegove fiffikcije, mirovanje objekta leasinga ill ogranlfienfe mogu6nostl r^iova korlStenja, neovisno o njihovom 
uzroku (ukQuaujuai viSu silu III slufiaj) ne mogu bit! prfmatelju leasinga temel] nlkakvi^ zahfleva prema PL-u, nit* oslobadaju primatelja leasinga od 
njegovih obveza utvrtfenlh Ugovorom.
14. Stetaiu potpuna Stetana objektu leasinga/krasa^ruevoz objekta leasinga
14.1. U sluCaju oStetenJa objekta teasfnga primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga bez odgode dopremtti u najb!i2u radtonicu, ovla&tenu od 
proizvodiafia i dobavljafia za odrlavanje l popravak, za taj objekt leasinga i PL-u odmah dostaviti plsanu pn^avu Stete. Primatelj leasinga Je nadalje 
obvezan poduzeti sve radnje i mjere. ko]e propisuju uvjeti doti^nag osiguratelja glede postupka urednei pravodobne prijave Stete, procfene nastalih 
o$te6enja na objektu leasinga I likvidadje Stete. Primatelj leasinga ne smije sam poduzlmat! popravak objekta leasinga, nego ga uvijek more 
prepustiti radionid ovtaStenoj za odr2avanje i popravak od strane proizvoda&a ili dobavljada za taj objekt leasinga. Primatelj leasinga ne smije 
davati nikakve izjaveo namirenju uvezlsa Stetom na objektu leasinga. Ovo pravo je iakljufilvo pridr±ano PL-u. Primatelj leasinga duianje provesti 
cjelokupan postupak naplate djelomlfinih Steta na objektu leasinga te zatra21t! od ovlastene radionice za odr2avanje I popravak objekta leasinga 
izdavanje rae如a na Ime primatelja leasinga. Ukoliko prfmatelj leasingei zahtjeva da postupak naplate djetomi&nlh Stela provodf PL, primatelj 
leasinga 6e svoju suglasnost iskazati potplsom/potvrdom tzv. dokumenta Izvld Stete odnosno dokumenta osiguratelja iz kojeg je vidljiv opseg i vrsta

14.2. Kod krade objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prfjavu krade nadie2no] policijsko] postaji i osiguratelju objekta 
leasinga najkasnije u roku od 24 sata od kratfe istoga, ako uyjeti doti6nog^osigurate)]a za to ne propisuju kradl rok, te povrh toga o kradi odmah 
pisanim putem izvijestid PL U tom slufiaju do rasklda Ugovora dolazi prvog sljedeteg dana dosplje^a Ugovora, po Isteku roka od 30 dana po 
prtjavi krade nadleinqj polidjskoj postaji, osim ako u roku od 30 dana od prijave kratfe objekt leasinga ne bude pronadea
14.3. U sluCaju potpune Stete na objektu leasinga (osim u slu6aju krade) do raskida Ugovora dolad prvog stfedeiieg dana dospije6a Ugovora 
ra5unaju6I od dana prijave Stete PU-u.
14.4. Ako u biio kojem od gore navedenih slufiajeva PL-u pretrpljena Steta ne bi potpuno bila nadoknadena od osiguratelja, lo je PL oviadten od 
primatelja leasinga potraih/ati razliku pretrpljene Mete odnosno naknadu cjelokupne State ako bi oalguratelj u cljeiostl odblo odStetni zahtjev.
14.5. SvakI prijevoz ot^ekta leasinga obavlja se na troSak i rizik primatelja leasinga
15. OSIGURANJE, REG1STRACUAI POREZNA CESTOVNA MOTORNAVOZILA
15.1. Primatelj leasinga ]e obvezan na svoj troSak. u ime PL-a kao vlasnika objel^a (easinga, za cijelo viijeme trajanja Ugovora pravodobno i 
redovlto za objekt leasinga zakljufilvaU propisano obvdzno osfguranje od automobltske odgovomosti 3 dopunskim osiguranjem vozafia i putnika od 
posljedica nesretnog slu&aja, kao i druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za objekt leasinga propisana te za ova do povrata objekta 
leasinga pravodobno pla6atl premije, a preslike polica bez odgode po njihovom zakljutenju dostavtjatl PL-u.
15.2. Primatelj leasinga je obvezan, na vlastiti troSak i za cijelo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora zakljudtl s osigurateljem ugovor o osiguranju 
imovine, a ukoliko Je objekt leasinga motomo vozilo, du2an je zakljuCitl videgodiSnje puno kasko-oslguranje vozlla, koje pokriva sve rizlke Iz 
nezgode I kratfe te za Isti do povreta objekta leasinga pravodobno pla^ati premije. SuQUelovanje u Steti (franSlza) temeljem police kasko osiguranja 
smije iznositi najviSe 10< Pし pridfiava pravo odbiti sudjelovanje u Steti _ zatraiiti puno kasko osfguranje. Primatelj leasinga anosi rizik izostanka 
Hi fskljufienja osigurateljnog pokrlfia za odredena podaifija Hi zemlje odnosnog druStva za oslguranje. Osiguranlk Iz takvog kaskoosiguranja 
odnosno osiguranja fmovine Je PL, Stose bezuyjetno uplsuje u policu osiguranja. Primatelj leasinga Je st^jlasan, da se naknada Steto mo2e isplattti 
tele po prethodnoj suglasnosti PL-a. Primatelj leasinga je takoder obvezan izvomike svih polica kasko-oslguranja odiosno osiguranja imovine 
neposrednopo zakQuCenju dostaviti PL-u. Primatelj leasinga u djelostl snosi mo2ebltno sudjelovanje u Stet! (franSizu).
15.3. PL pridrtava u svtm gomjim sluCajevima pravo odredivanja opsega osigurateljne zaStite. _
15.4. Ako radni dijelovi objekta leasinga (npr. kran, dizalica i si.) nisu obuhvateni policama osiguranja iz tft.15.1.i 15^. ovlh Opcin uyjeta, tada Je 
primatelj leasinga du£an na svoj troSak zakljuCtti polEcu osiguranja od obvezne odgovomosti za Stete pofilnjene tre6im osobama radnlm dijelovima 
objekta leasinga, kao i policu kasko-osiguranja odnosno policu osiguranja imovine za radne dijelove objekta leasinga
15.5.1. PL je ovlaSten u svojstvu ugovaratelja osiguranja 3 osigurateljem po svojem izboru za objekt leaskiga zakIJuCItl obvezno osiguranje od 
automobilske odgovomosti s dopunskim oslguranjem voza6a i putnika od posljedica nesretnog 81115aja, t© puno kasko osiguranje za cijelo vrijeme 
trajanja Ugovora, odnosno policu osiguranja imovine kao I podmiritl troSkove navedenih osigiranja i tro^ove povezane 8 registraeijom objekta 
leasinga PL-u prlstojt pravo, za objekt leasinga, podmiritl porez na cestovna motoma vodla (dalje: PCMV) izdavatelju poreznog ijeSenja 
15.5*2. Tro$kove iz td.15.5.1. ovih Op伽 liyjeta primatelj leasinga 6e PL-u nadoknadivati pla6anjem umjesednim odnosno godiSnfim obrocima, 
sukladno otplatnoj tablici te sve uve^ano za prlpadajute poreze I moiebftna druga zakonska davanja. Naknadu navedenih trofikova osiguranja, 
registraeije _ PCMV-a PL te primateiju leasinga zarafiunavati u okviai istih rafiuna, kojima de biti zaraCunate i rate leasinga.
15.5.3. U slu5a]u nastupa promjene djena osiguranja, PCMV-a i/iil registraelje objekla leasinga* PL je o^aSten uskladit) naknadu za u tu svrtiu
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d 勘解3flM(D 物M^ovorom po|edina naknadsi za troSkovetztfi. 15.5.1. ovih Opdh uyjeta ugovorena u stranoj valuti, primate!) leasings jesuglasan da 
PL platene fenose premija osiguranja, troSkova regfstracije i/ili PCMV-a preraCuna u tu strami valutu primjenom Isto^etnog tefiaja ugovorenog za 
valutu Ugovora va2e6em na dan fspostavljanja rafiuna/ijeSenja osiguratelja/dobavtja&a usluge/poreznog tijela. Nadalje, Je PL Jo ovladten tako 
premfiunate troSkove iz tS.15.5.1. ovih Op他 uyjeta primatelju leasinga obraCunati u kunskoj protuvrijednosti iznosa u stran<4 valutl prlir^enom 
istovjetnog te&aja i^jovorenog za valutu Ugovora na dan ispostavljanja ra6una PL-aza naknadu <Klnosnlh troSkova iz t6.15.5.1. o^h Op伽 uyjeta 
15.5.5. U slufiaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora cjelokupnl iznos naknade PL-u za platene troSkove iz te.15.5.1. ovih Op6ih uyieta 
dosp^eva u trenutku prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Primatelj I明singa je u tom sM&aju takotfer du2an PL-u nadoknaditf svaku Stetu 
teme^em mogudih tra2bina osiguratelja prema PL-u uslij^l prijevremenog prestanka police osfguranja.
15.6. Ukoltko primate| leasinga ne postupi sukladno t6. 6.2 i/ili 15.1. i/ili 16.2 ovih OpCih uvjeta, PL pridrZava pravo o svom troSku ugovonti 
odnosna osiguranja objekta leasinga i za Istf troSak teretiti primatelja leasinga, uve6an za zateznu kamatu od dana kada je PL izvrfilo pla6anje 
prema osigurat^fu pa do dana kada je predmetni Iznos podmiren PL-u od strane primatelja leadings.
15.7. Primateyu leasinga je zabranjeno upotrebljavatl/koristiti objekt ieaslnga koji nije pokriven ugovorenim opsegom oslgurateijne zastite iii 
potrebnim osigurateljnim pokridem ili na bflo koji nafifn kojim mo2e ugrozlti ostvarenje prava osiguranlka iz police osiguranja. U protfvnom primatelj 
teasinga obvezanje PL-u nadoknaditi svu time nastalu dtetu
15.8. Ukotlko ]e primatelj leasinga, u svojstvu ugovaratelja osiguranja, za objekt leasinga zakljufiio ugovor o v!5egadi5njem osiguranju objekta
leasinga s odretfenim osigurateljem, a Isti propusti u narednom obrafiunskom razdoblju zatra拙obrafiunsku pollcu od dotffinog osiguratelja, PL Je 
ovla^ten zatra2iti o svom troSku obrafiunsku policu kod odnosnog osiguratelja za naredno obra&inako razdoblje I za Istt troSak teretiti primatelja 
leasinga. . 4 4
15.9. Ako su traibine PL-a iz Ugovora ili u vazi s Ugovorom prema primatelju leasinga djefomi6no ill u cijelosti osipurane od strane osiguratelja, 
primatelj leasinga je suglasan, da PL moie i smije svoje pravo na tra2binu prema primatelju leasinga do vislne od strana osiguratelja po tom 
temelju Isp!a6ene naknade dtete, bi!o prije, bilo u tijeku mofebitnog sudskog postupka, ustupHS tom osiguratelja
16. PLA6ANJA 」 - ，
16.1.S primtjenim uplatama podmiruju se uvijek nalstarije tra2bine PL-a Iz Ugovora ili u vezl s Ugovorom. U 8lu6aju kada primatelj leasinga ima s 
PL-om vi5e zakijuCenih ugovora o leasingu, primatelj leasinga je suglasan da PL izvrdenom uplatom fno2e zatvorftl dospjele obveze po svim 
zakljuCenfm ugovorima o leasingu uzevSlu obzlr datum dosplje6a pojedine traibine.
16.2. Sve rate leasinga dospijevaju sukladno otplatnoj tablici koja je sastavnl dio Ugovora, a iz koje su takotfer razviclni I iznos! rata leasinga, njinov 
brojt iznos otkupne rate, kao i njezlno dospi]e£e. Primatelj leasinga je obvezan plaCanja izvr3avat( sukladno Ugovoru te otplatnoj tabfici i bez 
posebnlh obavijesti PL-a.
16.3. Kao pravodobno primljene smatrat 6e se samo one uplate, koje 6e bfti proknj泛ene na transakci}8kom rafiunu PL-a na dan dospljeca, inace
predle£ikafinjenja ，” ，
16.4. Primatelj leasinga ni]e ovlaSten eventualne tra2bine koje Ima prema PL-u urafiunati u traSbino PL-a iz ygovora iH u vezi s ugovorom.
16.5. PL Je ovtafiten svaku traibinu koja mu nastane prljevremenlm prestankom/raskldom ugovora, neovisno o njegovom uzroku, neposredno 
namiriti i iz uplatenlh naknada za leasing.
17. ISPUNJENJE UGOVORNIH OBVE2A t , ^
Mjesto ispunjenja svlh obveza iz Ugovora I u vezi s Ugovorom je mjesto sjediSta PL-a. PL prldrlava pravo odrediti ctrugo mjesto ispunjenja obveze 
primatelja leasinga na predaju objekta leasinga
18. JAMACPLATAC ^ t .,
Jamd platcl jameei odgovaraju solidamo kao Jamct ptatcf za ispunjenje svlh obveza koje Je primatelj leasinga preuzeo prema Pu-u, koje proiziaze 
prema PL-u iz Ugovora ill u vezis Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja
19. NAKNADA TROSKOVA^ATEZNE KAMATE/OPOMENA t t# ハ，
19.1. Primatelj leasinga se PL-u obvezuje nadoknaditi sve troSkove nastale u svrhu naplate Hi osiguranja trafbina iz Ugovora, sve sudske i 
izvansiKiske (ody|etnieke f st.) troSkove, troSkove tijela PL-a, troSkove tra2enja adrese, troSkove naplate traibine, troSkove druStaw spedjanzlranih 
za naptatu traibina, troSkove popravaka, troSkove detektlva, troSkove vjeStatenja, troSkove prijevoza, trolkove postupka, provizI|e i druge slicne 
troSkove, koji su PL-u nastali u vezf napfate ugovorenih tra2bina. Primatelj leasinga de snoslti i troSkove skladiStenja, odriavanja, demontaze i 
transporta objekta leasinga koji u vezi oduzimanja i$toga nastanu u slufiaju nelspunjenja i^iovomth obveza od strane primatelja leasinga
19.2. Na sve dospjele nepodmirene tra2bine prema primatelju leasinga PL-u pristoji pravo obraftunatli naplami zakonski odredene zatezne Kamate. 
PL-u pristoji pravo primatelju teaslnga temeljem naknade za obra&un \ obradu nepodmirenlh dospjel&i traibina. kao i za dostavu podsjetnika 
opomena zara^unati i naplatiti Iznose od: 5,00 EUR za troSkove podsjetnika te 15,00日JR za troSkove svake opomene.
20. VALUTA UGOVOR/WALUTA PtA^ANJA ハ A - t
20.1. Novftane obveze koje proiziaze iz Ugovora, akosulste izra2ene u stranoj valutl, Ispunjavaju se pladar^emu kunama prema prodajnom tecaju
za tu stranu valutu za devize va2e6em na dan pla6an]a kod RaifFelsenbank Austria d.d., Zagr^i odnosno na dan dospljetia, ako primatelj leasinga 
ispuni novfiami obvezu nakon dana dospije6a. Ako su novfiane obveze koje proiziaze iz Ugovora Izraiene u kunama, tada se odnosne novcane 
traJEfalne podmin^u pla6anjem u kunama. ^ L , W1 t . . . .
20.2. Ako su novfiane obveze iz Ugovora izra2ene u valuti raziifiitoj od valute izraiene u ponudl/rafiunu dobavljaCa objekta leasinga koja je osnoy
pla^anja, odnosno ako do trenutka isporuke objekta teasir^a bude izmljenjena nabavna vrljednost usHjed valutne klauzufe HI drugog razloga, PL 
ima pravo, putem raCuna, obradunati moiebitne teCajne razlike nastale od trenutka izdavanja zahtjeva za zakjufienje ugovora o flnancIjSKom 
leasingu do trenutka pla6an]a kupoprodsyne cijene objekta leasinga dobavija5u (uklju6uju6i i ugovorene pripatke te nadogradnju objekta teas ngヲ m 
na zahtjev primatelja leasinga rekalkullrati ratu leasinga. Nadatje, ako su nov&ane obveze koje proiziaze Iz Ugovora izra2ene u stranoj yaluti, 
mofebitne tedajne razlike mogu se medu atrankama obrafiunatl kako za vrijeme trajanja Ugovora i najkasnfje nakon Isteka odnosno prestanka 
Ugovora obrafiunskim doplsom. . 4 . ^ w
20.3. Ukoliko je valuta Ugovora kuna iii su pojedine novSane obveze koje proiziaze iz Ugovora izraieneu kunama, a ista valuta oude zan^usnjerw 
drugom valutom, novfiane obveze deses uCinkom od trenutka ukidanja kune konvertlrati u odnosu na novu zamjensku vafutu prema tecaju Koji ce 
na dan ukidanja kune slu2beno vrijedltl u Republic! Hrvatskoj te je primatelj leasinga s istime suglasan. Uvodenje zamjenske valute ne daje pravo 
primatelju leasinga na rasktd ill na odustajanje od Ugovora
21.0&UVANJE VRIJEDNOSTi/PRILAGODBA NAKNADE
21.1. Vfeina ufiel6a i rata leasinga podlijeie prllagodbi zbog pro巾Jene Ili uvodenja novih poreza, davanja i prlstojbi, te u sluca^j pfomjene prop«a, 
odnosno donoSenja odluka Hi mjera naci!e2nih tijela, koja neposredno ill posredno imaju sliCni u6inak. a ako je ugovorena pFomjenjKm viama 
kamatne stope i u slu&aju promjene vfsine referentne kamatne stope. Pod navedenim uyjetima mo2e bfti prom^eryen ukuprti Iznos naknada za 
leasing kao i nominalna kamatna stops Ugovora. Visina naknade za leasing Je promjenjlva I ako se djena objekta leasinga (takotfer I bez 
prlpadajudh porezate drugfh davanja) iii ukupna nabavna vrljednost objekta leasinga promljeni prfje isporuke istog&
21.2. Ako je ugovorena promjenjiva 切slna kamatne stope njezina je promjena zavlsna od vlsine tromjesefine referentne kamatne stope vezane na 
odnosnu valutu Ugovora (tromjeseCni EURIBOR-a za EUR odnosno tromjesefini ZiBOR za KN) vrijedete na referentn! dan odnosno predzadnji 
radni dan kako slljedi: mjeseca o2ujka za referentne razdoblje od 01.svibnja do 31.srpnja, mjeseca Hpnja za referentno razdoblje odOI-kolovraa 
do 31.listopada, m)eseca rujna za referentno razdoblje od 01.studenog do 31.sijefinja, odnosno mjeseca prostnea za referentno fraoblje od 01. 
veljafie do 30. travnja. Prvo uskiadivanje vlsine kamatne stope s vislnom referentne kamatne stope usiijedit 6e za referentno razdoblje Koje slijedi 
referentno razdoblje u kojem je Ugovor zapofieo !e^ (tfi. 8,2. Op6ih uyjeta), oslm ako Ugovor zapo&lnje te^ u zadnjem mjesecu referentnog^ 
razdoblja, u kpfem slu&aju 6e prvo uskiadivanje vlsine kamatne stope uslijediti po isteku referentnog razdoblja koje alijed! referentno razdoblje u 
kojem je Ugovor zapofieo te6i te se do prvog takvog uskladenja vlsine kamatne stope primjenji^e pofietna t^matna stops uglavDena Ugovorom. 
Svako datjnje usktadivanje vlsine kamatne stope 6e se vrSItf tromjesefino.
21.3. Dodeliu slueaju navedenom u t5. 21.1. Op^h ovih uyjeta do poviSenJa ukupnog Iznosa naknada za teasing za viSeod 30%, PL-ui primateyu

PFGH-003/FL (pravne) BroJ ugovora:144579



leasinga pristoji pravo rasklnuti Ugovor.
22. RASKID UGOVORA
22.1. PL mo2e u svako doba s trenuta加m u6inkom jednostrano raskinuti Ugovor pisanom obavi]eS6u uputenom sukladno t6. 4,2. ovih Op6ih 
uyjeta: ako primatelj leasinga zakasni s pladanjem dvije uzastopne dospjele rate naknade za teasing, ako se o objektu feaalnga ne brine s 
pa2njom dobrog ^spodarstvenika, ako postupf suprotno odredb! t6. 2.6. ovth Op6ih u^eta, ako objekt leasinga ne korlstl, odriava III popravlja 
sukladno namjeni i ovim Op6im uvjetfmar ako PL-une omogu6i pregled ob]ekta leasinga u ugovorenom roku, ako primatelj leasinga ne postupl po 
nalogu Hi opomen( PL-a u vezi s ispunjenjem njegove dospjele obveze Iz HI u vezi s Ugovorom, a koja nlje naprfjed navedena u ovoj tofikl apdih 
uvjeta, ako prtmatelj leasinga ili jamac platac ne ispune bilo ko]u od svojih obveza Iz t6. 4.1. o^h Op6lh u^eta, ako daju pogreSne 111 nelstlnlte 
podatke o sebi Hi svom financfjskom Ili imovinskom stanju Hi daiglm okolnostima koje bi mogte Imati utjecaja na zakljufien^ 8E ispunjer^e Ugovora. 
ako primatelj feasfnga ne postupi sukladno16. 6^. i/i)i 15.1. i/ili 15.2. ovih Op^h uvjeta, ako se presele u Inozemstvo, nadalje ako se protiv 
prfmatelja leasinga ili jamca ptatca pokrene postupak likvidadje ili ste&ajnl postupak, postupak predstefiajne nagodbe ili bilo koji postupak sukladno 
Zakonuo steCaju potroSafia, Hf ako se protiv primatelja leasinga Hi jamca platca pokrene ovrSni postupak, odnosno zbog nedostatka imovine takav 
postupak bude obustavljen, ili primatelj leasinga Hi jamac platac bude biisan iz sudskog regfstra po sluibenoj duinosti, ako samo Jedan od jamaca 
plataca umre fR prestane postojati, odnosno ako primatelj leasinga svojim radnjama Hi propustima ugrozi pravo vlasnIStva Hi druga prava i Interese 
PL-a na objektu leasinga ili u vezi s objektom feaslnga, kao i ako se po procjent PL-a promijen! bonltet primatelja leasinga, Ml ukoliko rafiun 
primatelja leasinga IU jamca platca bude blokirante ako primatelj leasinga na zahtjev PL-a u odre^enom rokune dostavl traiena dodatna sredstva 
osfguranja tra£bina PL-a iz Ugovora Hi u vezts Ugovorom.
22.2. U slufiaju pripajanja, spafanja, podjele III drugog razloga primatelja leasinga kao pravn© osobe, prava i obveze iz ovog Ugovora preuzima 
njegov pravni slijednik, uz obvezu dostave potrebnih sredstava osiguranja pla6anja sukladno odfuci PL-a. U oplsanom slufiaju, PL pridrtava pravo 
raskida Ugovora ukoliko po dostavf dokaza \ dokumentaclje pravnog slij^dnlka, vezano za financljsto i imovinsko stanjs Istog, PL procQeni da 
pravni sHjednHc ne ispunjava uyjete potrebne za odobrenje predmetnog financlranfa odnosno da tz Istog stanja prolzlazl da ne6e blti sposoban 
tspunjavati obveze primatelja leasinga tz ili u svezi s Ugovorom.
22.3. Trenutkom raskida Ugovora dospijevaju sve tra2birtd PL-a prema primatelju leasinga iz Ugovora I u vezls Ugovorom, pa jepo tom temelju PL 
ovtaSten obrafiunati i od primatelja leasinga odjednom naplatiti, takoder i nedoapjeli iznos finandranja u visini ostatka glavnlce, prema otplatno] 
tablid u trenutku raskfda Ugovora
22.4. PL-uu slufiaju prestanka Ugovora raskidom prfstoji takoder pravo na naknadu Stetei zbog nedostlzanja ugla^jenog trajar^a Ugovora u ^sirti 
od 3%, u trenutku raskida Ugovora, nedospjelog iznosa financiranja koji odgovara ostatku glavnlce prema otplatno] tabllcl u trenutku raskida 
Ugovora.
22.5. Ako je Ugovor raskinut zbog ka5njen〗a s pladanjem naknade za leasing, on ipak ostaje na snazl, ako primatelj leasinga platl duini Iznos 
naknade prlje nego mu je raskld Ugovora pdopdea
22.6. U sluCaju prljevremenog prestanka/raskfda Ugovora, primatelj leasinga koji je u sustavu poreza na dodanu vrljednoat, ovla36uje PL da za 
potrebe odgovarajuteg knji2enja poreza na dodanu vrijednost, odnosno metfuaobnlh traibina I obveza nastallh prljevremenim 
prestankon^raskidom Ugovora, provede stomo Izdanog ra£una po Ugovoru \ o tome plsmeno obavijesti primatelja teasfr^a. Primatelj leasinga se 
obvezuje izvrSiti suglasno knj泛enje te oyferlti stomo predmetnog ra&una. Ukoliko isto propusti, primatelj teaainga je obvezan nadoknadW PL-u 
iznos koji nije mogao povratiti kroz obrafiun poreza na dodanu vrtjednost.
23. VRA6ANJE OBJEKTA LEASINGA
23.1. Nakon isteka Ugovora Hi u slu&aju raskida Ugovora, primatelj leasinga je obvezan objekl leasings sa sv!m pilpadnostima (prtmjerlce 
kljueevima, prometnom dozvotom, servisnom knjUUcom, uputama za uporabu, drugim ispravama, kao i dodatnom opremom ili nadogradnjom 
objekta teasings te ostalim pdpadnostima) bez o如ode vratiti PL-u u nepoarednl poajecl I to u mjestu ( u vrljeme koje odreduje PL. U suprotnom 
PL-u pristoff pravo bez ikakvog daljnj均 preduyjeta jednostranlm radnjama oduzeti objekt leasinga i vratiti ga u vtastiti neposrednt posjed, za koji 
skiCaj se primatelj leasinga odrlCe posjedovne zaStitei naknade Stete. Primatelj leasinga je obvezan omogu6iti PL-uiod PL-a ovlastenim osobama 
nesmetani pristup nekretnini na ili u kojoj se natazl objekt leasinga in preko koje je potrebno do6i kaKo bi se do和o do objekta leasinga. Nakon 
prestanka Ugovora po bilo Kojem osnovu, primatelj leasinga vide nije ovIaSten upotrebijavatl/koriatltl objekt leasinga. U slufiaju prljevremenog 
prestanka/raskida Ugovora, primatelj leasinga obvezan je dostavttl PL-u, prlllkom povrata objekta leesir^ja kojeje motomo vozllo, potvrdu o stanju 
brojafia prijetfenlh kitometara izdanu od strans ovIaStene stanice za tehni&ki pregted vo^la, ne 8tai1]uod30 danaod dana povrata objekta leasinga. 
U prothmom PL-u pristoji pravo Istu !shoditl na troSak primatelja leasinga. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratltl sukladno ovoj 
odredbi Op6ih uvjeta, akoje prethodnou djelosti postupio sukladno odredbi It. 26. ovih Op6ih uyjeta
23.2. Ugovome atrane uglavyuju pau^alni Iznos troSkova oduzimanja objekta leasinga u vlsini od 5% od 成upne nabavne vrijednosti objekta 
leasinga, ati ne manje od 500 EUR za motoma vozila preko 3,5t nosivosti odnosno od 250.- EUR za ostale objekte leasinga, uveiiano za 
prfpada]u6i porez na dodanu vrijednost
23.3. Ako primatelj leasinga nakon isteka ili u sluCaju prljevremenog prestanka/raskida Ugovora ne odstrani vfastite stvari ili opremu sa Ui iz objekta 
leasinga, ove postaju vfasniStvo PL-a bez prava primatelja leasinga na nadomjestak Hi naknadu
23.4. PL-u pristoji pravo na objektu feasfnga na troSak primatelja leasinga uspostavitl prija&nje stanje (popravkom Stete ni kvarova, uktanjanjem Hf 
odstranjivanjem naknadno ugratfenih dijelova, uretfaja i oznaka primatelja leasinga, pranjem, ^S6en]em I kemijsklm £l5tenjem objekta leasinga i 
dr.). U slufiaju raskida Ugovora PLtakotfer prldr2ava pravo zaraCunati primatelju leasinga troSkove skladfStenja objekta leasinga
23.5. U slufiaju kaSnjenja primatelja leasinga s tepunjenjem obveze na vra6anje objekta leasinga (t6.23.1. ovih Op^ih uyjeta) PLpr{dr2ava pravo po 
istom temelju obra£unati i napla肋od primatelja leasinga ugovomu kaznu u vlsini od 0,3% (nute 明e他 tri posto) od n油avne vryednosti objekta 
leasinga (vrijednost objekta leasinga bez poreza na dodanu vrijednost ali s ukljufienim posebnim porezom na motoma vozila, ako se Isti 
obrafiunava sukladno posebnom propisu) za svaki zapofiet! dan zakaSnjenja. KoriStenje ovog prava od strane PL-a nema nEkakvog utjecaja na 
ostala prava koja pripadaju PL-uu slufiaju zakadnjenja primatelja teaslnga s povratom objekta leasinga
24. ZAP1SNIK 0 ISPmVANJU S PREGLEDU
24.1. Primatelj leasinga je obvezan nakon isteka ili po prijevremenom prestanku/raskfdu Ugovora objekt teasinga vratiti PL-u u stanju u kojem su 
sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao pjelina, potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke Istog, nadalje u stanju Koje je 
sigumo za redovnu uporabu t koje odgovara istroSenosti objekta leasinga ustijed njegove re<iovfte uporabe. U protlvnom primatelj leasinga Je 
obvezan PL-u nadoknaditi troSkove i Stetu prbdjenjenu po sudskom vfeStaku. Primate! teasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukladno ovoj 
odredbi Opdih uyjeta, akoje prethodno u djelosti postupio sukladno odredbi \t. 26. ovih Op6ih uyjeta
24.2. Pii povratu objekta leasinga PL po ovtaStenoj osobi na trofiak primatelja leas{叩a provodl pregled i lspitlvan}e objekta leasinga te utvrduja 
njegovo stanje i nedostatke, o fiemu sastavfja zapfsnik. Pregled i Ispitlvanje objekta leasinga provode se utvrfflvanjem vlzualnog, tehnl6kogt 
fiinkclonalnog stanja [ nedostataka objekta leasinga, starostl objekta leasinga, prijedenih kitometara, opreme i si. te sadr2e takoder pro^enu 
troSkova uklanjanfa o^tetenja, kvarova i drugih nedostataka na objektu leasinga. Pregled i Ispitlvanje objekta leasinga, odnosno ostatka objekta 
leasinga, ukljuCuju^ i procjenu njegove vrijednosti, proves! 6e sudskf vjeStak na trofiak primatelja leasinga, ako se ono provodi povodom 
PFljevremenog prestanka/raskfda Ugovora. Sudskog yjedtaka imenuje PL. Primatelju leasinga 6e se dostavftl na znanje zapisnlk o provedenom 
pregledu i ispltivanju objekta leasinga.
25. OBRAeUN/PROCJENA OBJEKTA LEASINGA
25.1 Nakon Isteka ili prljevremenog prestanka/raskida Ugovora PL 6e provestl obrafiun sukladno otptatnoj tablicl, nadalje obraCun s\^h iz Ugovora 
prolzlaze^ih traibina, o Cemute PL obavijestiti primatelja leasinga obra&tnskim dopisom te ga pozvatl, da n印odmlrene tra2bfne PL a podmiri u 
roku od 7 (sedam) dana od dana izdavanja obrBfiunskog doplsa odnosno obavijestiti primatelja leasinga u istom rotai da 6e mu se izvrSKf povrat 
mogu6eg viSka sredstava.
25.2 U slufiaju isteka Ugovora, (osfm ukoliko primatelj leasinga ne postupi sukladno t6.28. ovih Op61h ingeta) PL]e ovtaSten primatelju leasinga fie 
zarafiunati:

* neplatene obveze po fakturama za leasing rate;
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o racuna;
dike, zatezne kamate, tro§kove podsjetnlka i opomena, premije osiguranja, pogonske i 
6ene od strane PL-a; mogu6u movomu kaznuza sfuSaj U slufiaju IraSnjenja primatelja 
skta (easinga u sluCaju potpune Stete/tC. 23.5. ovih Opdih uvjeta/; druge troSkove iz tfi.

• ostale troSkove 5to uktju£uje: mogu^e te6ajne razlike, zatezne kamate, tro$kove podsjetnika f opomena, premie oslguranja, pogonske i
druge trofikove iz tfi. 11.1. ovih Op6ih uyjeta pla^ene od strane PL-a; mogu6u ugovomu kaznu /t&. 23.5. o^h Op6ih uy]eta/; druge 
troSkove tz it.19. te Xt. 23. Opi^h uvjeta; kao i mogute troSkove iz tfi.15.6,1 tfi. 15.8. Op6ih uyjeta; mogufie troSkove dovodfenja objekta 
leasinga u prliaSnje, odnosno u atanjeu kojem su sve sastavnfce objekta leaslnga i opreme te objekt leasir^a kao cjeHna, potpuni I 
ispravni Kao u trenutku tsporuke Istoga t6 u za promet slgumo stanje odnosno statue slgumo za redovnu uporabu/tt. 23.4. i 24.1. ovih 
Op6ih uvjeta; mogu6u ugovomu kaznu /tfi. 23.5. ovih OpCih uyjeta, mo2ebttne troSkove oduzlirtanja objekta leasinga iz t& 23.2. Opfiih 
uvjeta; 〜

.naknadu za (Catena troSkoveiztC. 15.5.1-15.5.5. Opなh uvjeta, ako su iste tofike Op6ih uyjeta ugovorena 
Od tako zaraCunate tra£bfne PL-a oduzima se prodajni utr2akza objekt leasinga ukollko je isti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasing 
iz novog ugovorao leasingu ukofiko je isti dan u novt leasing ugovor, odnosno ukollko je objekt leasinga zadritan IHJe dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga suktadno zaplsniku o ispltivanju i pregledu objekta leasinga /t5. 24 ovih Op沒h u^eta. Tako utvrtfenu raziiku prlmatelj leasing je 
du2an podmidtl, osim ukoliko se ostvari pozitlvna razlika, tada te PL postupiti sukladno tfi. 25.1. ovih Optih uyjeta I IzvrSItl povrat moguteg vifika 
sredstava.
25.3. U slufiaju prljevremenog prestanka/raskida ugovora (osim u slufiaju potpune dtete I krade tfi. 25.4. ovih Op撕 uvjata) PL Je ovtaSten 
primatelju leasinga zara5unatf

• neplatene obveze po怡kturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos finandranja koji odgovara ostatku glavnfce prema otplatnoj tablld u trenutku raskida i^ovorai iznos otkupne rate;
• naknadu State zbog nedostizanja i^lavljenog trajanja Ugovora iz t&. 22.4. Op6ih uyjeta;
• Iznos PDV-a u sluCaJu ne Izdavanja potvrde stomo rafiuna;
• ostale tro5kove 5to ukljufiuje: mogute tefiajne razlike, zatezne kamatet troSkove podsjetnika 1opomena, premlje oslguranja, pogonske i

da^e troSkove iz tC.11.1. ovih Op6ih uyjeta piafiene od strane PL-a; nnogu6u ugovomu kaznu /tfi. 23.5. ovih Op6ih uyjeta/; druge 
troSkove \z t& 19. te !&. 23. Op6ih uyjeta; kao i mogute troSkove iz №.15.6. i t6.15.8. Op6ih uyjeta; mogu^e troSkove dovodenja objekta 
leasinga u prijaSnje, odnosno u stanje u kojem su sve sastavnfce objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao c^elina, potpun! i 
ispravni kao u trenutku isporuke Istoga te u za promet slgumo stanje odnosno stanje slgumo za redovnu 叩orabu /te. 23.4. i 24,1. ovih 
Op6ih uyfeta; troSak proc^ene vrijednosti objekta leasinga iz tfi. 24.2. Op&t\ uvjeta te mo2ebitne troSkove oduzimar^a objekta leasinga 
Izt6.23.2. Op6lh uyfeta;

• naknadu za pla^ene troSkove iz tfi. 15.5.1-15.5.5. Opがh uyjeta, ako su fste tofike Opがh u^eta ugovorene.
Od tako zarafiunate tra^bine RL-a oduzima se prodajni utr2akza objekt leasinga ukoliko je Isti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta teasinga 
iz novog ugovora o leasingu ukollko je isti dan u nod leasing ugovor, odnosno ukoliko je objekt leasinga zadr2an Hlje dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisnfku o ispftivanju i pregledu objekta leasinga /t5. 24 ovih Op6ih uyjeta. Tako utvrtfenu raziiku primatelj teasinga je 
du2an podmfrlti, osim ukoliko se ostvarf pozitlvna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno tfi. 25.1. ovih Opfiih uyjeta i Izvrfitti povrat mogufieg viSka 
sredstava.
25.4. U slu&aju prijevremenog prestanka/raskida ugovora Ugovora zbog potpune dtete III krafle objekta leasinga PL Je ovIaSten primatelju 
leasinga zara&unatl

• neplatene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos finandranja koji odgovara ostatku glavnlce prema otplatnoj tablict u trenutku raskida ugovora i Iznoa otkupne rate;
• iznos PDV-a u slufiaju ne izdavanja potvrde stomo ra&una;
• ostale troSkove $to ukl]u6uje: mogu6e tefiajne razlil<

druge troSkove Iz t& 11.1. ovih Op6!h u^eta platene od strane PL-a; i 
leasinga s ispunjenjem obveze na vra6anje objekta (easinga u slu^aji 
19. Op6ih uyjeta, mogute troSkove Iz te.15.6. i t&.15.8. Opeih uyjeta; troSak procjene vrijednosti ostatka objekta leasing u slufiaju 
potpune Stete iz tfi. 24.2. Opdh uyjeta te mo2ebitne troSkove oduzimanja objekta leasinga u slufiaju potpune Stete Iz te. 23.2. Op6ih 
uvjeta;

• naknadu za pEa^ene troSkove iz tfi. 15.5.1-15.5.5. Op6ih uyjeta, ako su lste tofike Op棚！ uyjeta i^ovorene.
Od tako izrafiunate tra^bine oduzima se zbroj tznosa PL-u fspladene osigumine od strane oslguratelja I, ako ostatci objekta leasinga pripadaju PLu 
(osim u slufiaju kratfe objekta (easinga), prodajne cljene ostatka objekta leasinga. Tako utvrdenu raziiku primatelj leasinga Je du2an podmirit), osim 
ukoliko se ostvari pozitlvna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno t6.25.1. o^h Opdh uyjeta i IzvrSit] povrat mogudeg vlfika sredstava.
25.5. Tra2bine PL a navedene u obrafiunu kod isteka ill prijevremenog prestanka/raskida Ugovora Afi. 25.1,do 25.4ノ prsdstavljaju one traibine, 
koje su PL u u trenutku njegovog sastava poznate. PL prtdr2ava pravo naknadno zarafiunatf primatelju leasinga tra2blne koje bl PL u postale 
poznate posllje njegovog sasfavljanja (primjertce: platene ugovome kazne, porez na cestovna motoma vo油a, regres od strane PL a isplatone 
naknade Stete, kazne, globe, troSkove odiiavanja objekta leasinga, popravaka, HRT prfstojbe i si).
25.6. U slufiaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL 6e primatelju teasinga dostaviti obrafiimskl dopls najkasnije u roku od 12 (dvanaest) 
mjeseci od dana zapiimanja zapisnlka o pregledu i ispttfvanju objekta leasinga iz tC. 24.2. ovih Op6ih uyjeta, ako je objekt leasinga vra6en u 
neposFedan pos]ed PL a. a ako objekt leasinga nlje vraten obraCunskl dopis 6e se dostaviti najkasnije u roku od 12 (dvanaest) mjeseci, od dana 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, ukljuCuju6{ i prijevremeni prestanak/raskld Ugovora uslijed nastanka potpune Stete ili krade objekta 
leasinga
25.7. Ako primatelj leasinga zatra2i piijevremenu otplatu nedospjelog iznosa finandranja PL 6e primatelju leasinga dostaviti obrafiunskl dopis 
najkasnije u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana prlmitka uplate potraiivanog 加osa, pod da^njim uyjetom da |e prlmatelj teasinga podmirio sve 
obrafiunate tra2b!n& U stuCaju prljevremene otplate ugovora, PL]e ovlaSten primatelju leasinga zaraCunatl:

• nepla^ene obveze po ftikturama za teasing rate;
• nedospjeO iznos finandranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tabltd u tnenutlcu raskida ugovora i fenos otta^ine rate;
• naknadu Stete zbog nedostizanja uglavfjenog trajanja Ugovora iz t6.22.4. Opdh in^'eta;
• ostale troSkove Sto ukljuSuje: mogute tedajne razlike, zatezne kamate, troSkove podsjetnika i opomena, premfle osiguranfa. pogonske i

druge troSkove IztC. 11.1. ovih Op6lh uvjeta platene od strane PL-a; druge troSkove iz tfi.19. Op6ih uyjeta; kao i mogute troSkove iz 
沾.15.6. itc. 15.8. opeih uvjeta;

• naknadu za pia6ene troSkove iz tt.15.5.1-15.5.5. Opdh uyjeta, ako su iste tofike Opdih uyjeta ugovorena
26. moglmSnost kupnje objekta leasinga
26.1 Pod uyfetom da je prethodno u cjellni \ u roku podmirio sve tralblne PL a Iz Ugovora I u vezi s Ugovorom primatelju leasinga nakon
isteka Ugovora pristoji pravo, unutar roka od pet dana po fsteku Ugovora kupiti od PL a objekt leasinga za iznos otkupne rate/tft.1.11•/ pri temu 
pla6anje otkupne rate dospijeva u istom roku. Ako prlmatelj leasinga u navedenom roku platl PL u otkupnu ratu tako u tom trenutku jo5 nfsu 
podmlrene sve tra2bine FL a iz Ugovora f u vezi s Ugovorom, to 6e se sukladno odredbl tfi.16.1. ovih Opfilh uyjeta takva uplala kortstlti za 
podmirenje najstarije nepodmirene tralbine PL a prema primatelju teasinga te se takva uplata nebe smatrati plafianjem otkupne rate, Cakni ako je 
to primatelj leasinga u vezi s tom uplatom Izrfeito naznaCio.
26.2 Ne iskorlstl H primatelj leasinga ovo pravo iz 26.1. ovfh Opdih uyjeta unutar naznaCenog roka, smatrat Ce se da ne namjerava kupfti 
objekt leasinga, pa PLu pristoji pravo prodati objekt leasinga tretioj osobi po svom Izboru
26.3 Ako bl prlmatelj leasinga iznos otkupne rate 肋.1.117 5ak i po pozivu PL a, platlo i (»1]e Isteka Ugovora, takva kupoprodaja ¢8Imati ufiinak 
najrani|e s trenutkom istelca Ugovora.
26.4 Sve rizikei troSkove u vezi s prodajom ukljufiujudi prfpadajudi porez na promet! porez na dodanu vrijednost snosf i pla^a kupac.
27. SREDSTVA OSIGURANJA

pristoji pravo od piimatetja leasinga, kao preduyjet za ispoaiku objekta (easinga, zahtfevati Jamstvo jamca ptatca u smislu 仰2e£eg 
obveznlm odnosima te povrh toga od primatelja leasii^a/)amca platca i sljede^a sredstva osiguranja: l^ava o zapljeni po prlstanku

27.1 PL-u pristoji 
Zakona o

PFGH-003/FL (pravne) Broj ugovora:144579



du2nika, zadu2nfce> bjanko zaduinice Izdane sukladno odredbama vaiedeg OvrSnog zakona I sL» sveu sadr^u prlhvatljtvom PL-u.
27.2 Primatelj leaslnga f jamac platac neopozivo ovla56uju PL da primljene bjanko zadu2nicet zadu2n!ce, odnosno svako dn^o sredstvo oslguranja 
popunf na bi!o koji tznos dospjele traibineiz ovog Ugovora ill u vezis ovlm Ugovorom td se obvezuju da6ena zah^ev PUa dostavftl nova sredstva 
oslguranja pladanja (5to takoder ukljufiuje: izjava o zapljeni po pristanku du2nika, zaduinlce, bjanko zaduinlce izdane sukladno odredbama 
va2e6eg OvrSnog zakona i si.) i to u roku od 3 (til) dana od zahQeva PL-a, ukoliko PL bHo kqje sredstvo oslguranja pladanja iakorlstl, ako predano 
sredstvo oslguranja ptaiianja prestane vrfjediti, ako se njegova vrijednost smanji, Hi ako se uvede novo sredstvo oslguranja plaianja, odnosno ako 
se za trajanja Ugovora po ocjeni PL-a promijenl bonttet primatelja leasinga Hi Jamca platca. Posebice primatelj leaslnga i Jamac platac neopozivo 
ovlaS6uju PL da u predanim mu ispravama sam mo2e odreditl opseg i vrijeme ispunjenja tra2blne. Ne (spun© !1 primatelj leasinga 坩 jamac platac 
svoje obveze utvittene ovom tofikom Ugovora u navedenom roku, PL-u tada prjstoji pravo odustatiocl Ugovora, odnosno raskinuti Ugovor.
27.3 Primstelj leasinga i Jamac platac su suglasni da kao dokaz o vlsini bilo koje tra2blne iz Ugovora ill u vezl s Ugovorom sHi2e poslovne knjfge 
PL-a i ostala dokazna sredstva kojima PL raspolaie. Primatelj leasinga i jamac platac su suglasni da PL ima pravo prim^ena sredstva oslguranja 
pla6anja upotrijebitM za naptatu drugih dospjeHh potra2ivanja koja ima prema primatelju leasinga l/ili Jamcu platcu, bez obzira na pravni posao iz 
kojeg ista profzlaze. Ako je piimatel] leasir^a obrtnik,za obveze iz Ugovora i u vezis Ugovorom odgovara c^^okupnom svojom imovlnora
27.4 U slueaju redovnog isteka Ugovora PL je du£an primatelju leasinga dost£Mtt konafin! obrafiun Ugovora te vratitl sredstva oaiguranja i 
jamfievinu (ako je ista ugovorena) u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada Je primatet] teasinga podmlrfo sva dugovanja kako Je odreiieno 
Ugovorom. U sluCa]u prljevremenog prestanka/rasklda Ugovora PL te primatelju leasinga i Jamcu platcu vratitl predana mu sredstva oslguranja 
pod uyjetom da su mu namirene sve tra^bine Iz Ugovora ill u vezi 3 Ugovorom, uklju&^u611 vrafianje objekta leasinga, osim ako zbog krafle Hi 
propast) objekt leasfnga nije mogu6e vratitl, I to nafkasnlje u roku od jedne godlne od dana obraduna ugovora, a ako Je u sluCaju prljevremenog 
prestanka/rasklda Ugovora PL temeljem sredstava oslguranja pokrenuo postupatc prisllnog namirenja svojih dospjeHh neplafienln Tra2btna, sredstva 
oslguranja vratit te primatelju leasinga i jamcu platcu najkasnije u roku od Jedne godina od kada su sva sredstva oslguranja vraCena PL-u od 
strane Institudja (sudova, FINA-ef postodavca ili drugih tljela) kojima Je ista sredstva PL kao ovrfinu Ispravu Ql osnovu pla^anja dostavio radi 
namirenja svo^ tra2bine, osim ukoliko su tste osnove za pladanje uniStene od strane Irotftucija sukladno posebnim pro^sima.
27.5 Sredstva oslguranja vradaju se izdavatelju neposredno uz potvrciu pisanog primftka ili na naCIn utvrffen tft. 4.2. ovih Op6!h uyfeta.ll sluSaJu 
nemogu6nosti dostave sredstava oslguranja njihovom izdavatelju, PL ih je ovIaSten poniS^tl i uniSt坩• o fiemu sastavfja odgovarajubu sluibenu 
zablljeSka
27.6 Ako je treda osoba ispunila tra2b!nu PL-a Iz ovog Ugovora Hi u vezi s ovlm Ugovarom, PLje ovtaSten trefioj oaobl predat! sredstva oslguranja 
kojim je ta tra^bina blla osigurana te upoznatl Istu osobu s obvezom vra6anja sredstava osigurar^a njihovom izdavatelju (primatelju leasinga Hi 
jamcu platcijf.

28. SUDSKA NADtEiNOST/MJERODAVNO PRAVO
U slu£a]u spora stranke ugovaraju mjesnu nadle2nost sudau Zagrebu te primjenu prava Republike Hrvatske.
29. OSTALE ODREDBE
29.1. Mogu6a niStetnost ill pobojnost Ili nepotpunost pofedfnih odredbl Ugovora ne mo2e (mat! za posQedicu nfStetnost fli ponlStenje cfjelog 
Ugovora.
29.2. Ako je objekt teasinga motomo vozilo, isto se registrlra na ime odnosno tvrtku PL-a. TroSkove registracije i odjave motomog vozita podmiruje 
primatelj teasfnga
29.3. PrimateQu teasinga je zabranjeno za vrijeme trajanja Ugovora mijenjati bNo koju bravu na objektu leasinga Hi postavljatj dodetne brave. U 
slu&aju o$te6enja brave ili gubitka klju6evat primatelj teasinga obvezan je uz pisanu punomo6 PL-a u radionid ovtaStenqj za taj objekt leasinga 
naru^ti bravu odnosno kljufieve koji odgovaraju dosadaSnjem kljufiu te o istome Izvljeatiti PL. Primatelj teasinga je obvezan izvijestltl PL o namjerl 
ugraiSivanja dodatne opreme ifi uredaja za zaStttu objekta leasinga te mu predati odgovaraju6a sredstva za deblokadu objekta teasinga.
29.4. Zakonske prfstojbe i davanja Koja mogu nastatf pri prodajl objekta leasinga, oduzet se od prodajnog utrSka
29.5. Kod vo2n]i u inozemstvo, kao I ph piijelazu te prijevozu objekta leasinga preko dr2avne granice primatelj leasfnga Je obvezan poStivati 
odnosne tuzemne i inozemne propise o carfnama, posebnlm porezima i davanjlma te snosl sve s tim ovisne poreze, davanja, prfstojbe i Stete, 
odnosno iste nadoknaduje PL-u. Pogon objekta leasinga, odnosno upravtjanje objektom leasinga, kao \ uopte diianje objekta leasinga u 
podrufijima ill dr2avama u kojima bf bilo koja prava PL-a, primatelja leasinga Hi trefilh osoba Iz bilo koje vrste osiguranja objekta leasfnga ili u vezi s 
objektom teasinga bila iskljuCena HI ograniCena, su zabranjenL
29.6. PL je ov!aSten svoj poloia] davatelja leasinga te prava I obveze iz Ugovora prenijeti na bilo koju osobu po svom Izboru, zajedno sa 
sredstvima osiguranja svoje tra£bineiz Ugovora HI u vezi s Ugovorom.
29.7. U slu£a|u nesuglasja odretfenih posebnih pogodbi ugovomih strana ugovora o leasingu I ovih Optih uyjeta za zakQuCenje ugovora o 
flnancijskom leasingu, prednost imaju posebne pogodbe, pod uyfetom da su izmedu ugovomih stranaka ugtavljene u ptsanom obliku
29.8. NadIe2no nadzomo tijeloje Hrvatska agendja za nadzorflnandjskih usluga, sa sjedi射em u Zagrebu, UKca Franje Rafikog6.

PRIMATEU LEASINGA
Primatelj leasinga potpisom potvrtfuje da je pro^itao i prihvatio sve uyjete Ugovora uldjuCuju6i I ove Opfie uyjete PL-a za zakljufienje ugovora o 
flnancijskom leasingu PFGH-003/FL (pravne).
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Nadnevak i mjesto (PeCat m potpis "DOM VITAP)

PORSCHE LEASING do.o.

Nadnevak i mjesto (Pe£at _ potpis oviaStene osobe PL-a)

PORSCHE LEASING d.o.0.,10090 Zagreb, Velimira Skoipika21, Trgovadki sud u Zagrebu, MBS: 080392033, < 
(DZS): 01556045; transakdjski rafiun: 2484008-1100453261； IBAN: HR682484008110045； 

Tei: ++385134 73 600 Fax; ++385134 73 620, E-mait lnfo@pors^ie.hr

O的: 90275854576, MBPS 
3261；
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PORSCHE LEASING d.o.o.,10090 Zagreb, Vellmira Skorptka21, Trgova£ki sud u Zagrebu, MBS: 080392033,0旧: 90275854576, MBPS 

<DZS):01556045; transakcljski ra£un (旧AN): HR6824840081100453261:
Tel: ++385134 73 600 Fax: 3853134 73 620, E-mail; info@Dorsche.hr

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BRQJ:150249
ZakljuSon izmedu PORSCHE LEASING d.o.o., sa sjediStem u 10090 Zagreb. Velimira Skorpika 21,maticni broj poslovnog subjekta (D2S): 
1556045. MBS: 080392033, osobni identifikadiski broj (O旧》90275864576, (u daljnjem tekstu: JPL^ t
PRIMATEU LEASINGA
Imei prezime/Tvrtka: 
Prebivafiste/sjediste:
Adresa:

O旧：
MB (D2S)：
Sifra klijenta:
Imei prezime, svojsfvo zastupnfka:

"DOM VITAE"
21400 SUPETAR, SUPETAR, 
HRVATSKIH VELIKANA26 
51903877905

1020013

MBO:
MBS: 060397332

Primatetj leastnga i jamac platac svojim dolje Izvedenim potpisima uz ostato potvrduju, da su primili k znanju, kako ni prodavac objekta leasinga
niti dobavtjac nisu ovlasteni ova] Ugovor prihvatiti niti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te podredno potvrduju kako nikakve sporedne 
odredbe ni dopune nisu ugovorene. Opel uvjefi Pt-a za zaklju£en]e ugovora o finaneijskom leasingu PFGH-003/FL (pravne) (dalje u tekstu: 
nOpcih uyjeti**) su sastavni dio ovog Ugovora te Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora potvRJuje kako mu je urucen primjerak Opcih uyjeta.

I. DOBAVUAC OBJEKTA LEASINGA
Naziv/Tvrtka/ime i prezime: AUTO CENTAR JEDAN 110.0•
Sjedi8te/Prebivali§te:
Adresa:
0旧：

MB (D2S)：

II. OBJEKT LEASINGA 
Marks, tip, modei/opis:
Nov Hi rabljen 
Vrsta
God. proizvodnje 
Snaga motora (kW)

Valuta ugovora: EUR

22000 SlBENtK 
ANTESUPUKA10 
31512053606 
5056403

Skoda octavia Comw scout 2.0 tdi 4x4 dsg 
Rabljeno 
Osobno vozilo 
2015 
110

MBO:
MBS： 110088737

Broj sasfje 
Serijski broj 
Datum prve registraeije 
Stanje broja£a 
kilometara/radnih sail

TMBLK7NE9F0185050

* 26.02.2015

134000

III UGOVORNI UVJETI ukupna nabavna
bez PDV-a u EUR Iznos PDVu EUR s PDV-om EUR PPMV EUR** vrijednost EUR

Nabavna vrijednost objekta leasinga 18.204,62 0,00 18.204,62 0,00 18.204,62

Ucesce 5.461,39 0,00 5.461,39

Iznos financiranja 12.743,23

Otkupna rata 150,00 0,00 150,00

Rata leasinga 248,72 0.00 248,72

Troskovi zakljucenja Ugovora 263,97 0,00 263,97

Po£ek otplate se ne ugovara
Ukupni iznos naknade za leasing* 20.798,56

Nomlnalna kamatna stopa promjenjiva 
(pocetna):

Trajanje Ugovora u mjesecima: 60
mjesecno

te Iznosi:

Broj rata: 60

6,75%

Razdobije placanja rata leasinga:
Tarifa
^promjenjiva sukladno odredbama tc. 7.2. i t5.21. Opdih u\^eta.
** posebni porez na motoma vozila se iskazuje ukoliko se isti obracunava sukladno posebnom propisu.

STANDARD LEASING 06/2021. FUFLB

IV. PRIMJENAOPdlH UVJETAZAPOJEDINE NAKNADH
Primjena odredaba td.15.5.1. do 15*5.5. Opcih uyjeta se:
-u odnosu na osiguranje: 2) ne ugovara
-u odnosu na registraeiju: 2) ne ugovara
-u odnosu na porez na cestovna motoma vozila (PCMV): 2) ne ugovara
PRIMATEU LEASINGA
Primatelj leasinga potpisom potvrffuje da je proditao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljucujudi i Opce uyjete RL-a za zakljucenje ugovora 0 
finandjskom leasingu PFGH-003/FL (pravne) te izri&ito potvrduje da mu je uru£en primjerak Pravilnika 0 naknadama druStva Porsche leasing 
d.0.0. na ugovore 0 finaneijskom i ugovore 0 operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada te je istf upoznat sa svim vrstama i 
visinama ugovorenih naknada, posebnih naknada.ostalih naknada, troSkovima [ Izdatcima za koje ga PL moze teretiti u trenutku sklapanja 
Ugovora odnosno tijekom njegova trajanja.

11.01.2022.

Nadnevak i mjesto

PFGH-003/FL (pravne)

(Pe^at I potpis pTimaletja leasinga-"OOM VITAE*'}

Broj ugovora:150249
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PORSCHE LEASING do.o.

_li外to叫多Ccqる
Naffnevak i mjesio (

1?0RSCMB/iyeASING d.o.o.
Vf*itrnia Zagreb

t(j^fe^4*7a620
#*9\ \.

"TPeSati potpisoTiist^ne osoberL-a)

-IZJAVA-
Ovime prije potpisivanja Ugovora prethodno potvnXujem, kako sam lipoznat, te da sam na to izridito upozoren, da [^fugovaranje valutne Klauzule 
u stranoj valuli (primjerice: EUR /euro/) ako ]e ugovorena, kao i promjenjive kamatne stope ako je ona ugovorena 
a posebno s nastavno navedenim rizicima:
1. Rlzik promjene naknade za leasing odnosno ukupne naknade za leasing te kamatne stope: referentna kamatna stopa na odnosnu valutu 
ugovora ima utjecaja na visinu naknade za leasing, odnosno na iznos ukupne naknade za leasing, kao i visinu godiSnje kamatne stope; ni]e i ne 
moze biti poznato, kako ce se moguci trenutnt dobitak na kamalama razvijati u budu^nosti.

2. Rlzik zamjenskog tecaja valute ugovora: zamjenski te£aj izmedu odnosne strane valute i kune ima utjecaja na visinu svih placanja tz 
Ugovora; zamjenski te£aj ovisan je od trziSnih i drugih fimbenika. nije i ne mo^e biti poznato. kako 6e se zamjenski teSaj - a time * visina s\rfh 
plabanja iz Ugovora - tcretati u btidudnosti.
3. Pove6anI ukupni rizik: iz dosadaSnjeg kretanja zamjenskog tecaja izmedu odnosne valute ugovora i kune, kao i iz dosadasnjeg kretanja 
referentne kamatne stope na odnosnu valutu ugovora, ne moze se donijeti nikakav zakfjucak o njihovom kretanju u buaucnosti.

Ovime izjavljujem, Kako mi je poznato, da je ugovaranje valutne klauzule i promjenjive kamatne stope povezano s vellkim riziclma.

忍
cat! potpis 

Primatelja leasinga - "DOM VITAE*

DomzastarijeiteaobotesneodrasleDSobe

. «DOMUSVITAE»
SUfETAR-OlB： 51903877905

PFGH-003/FL <pravne) Broj ugovora:150249



Obrazac bjanko zaduinice • stranica 1.

BJANKO ZADUZNICA

Do1. kn (stovima：-
Sr。jdA kuna)

Duznik:

u rrA^1-tvrtka Hi skradena tvrtka / naziv / ime i prezime:

- 0/B:,

DAJE SUGLASNOST

da $e radi naplate trazbine u iznosu od: kn (siovima:

.kuna)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja tede od - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

do dana isplate po stopi od- - - - - - - - - - - - - - - - - ；- - - - - zaplijene svi njegovi racuni kod

banaka te da se novcana sredstva s tih raduna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj ispravi, izravno s racuna 

isplate vjerovniku5:-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-tvrtka Hi skradena tvrtka / naziv / ime i pi

-sjedi^i

- o/a.
te/miesto i adresa:

prezime:マ〇奴抱

しリv§Koe5PnxA z^\

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima udinak ge&enja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po raiunu i prenosi na
ovrhovodielja.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ovu bjanko zaduinicu s naknadno upisanim iznosom traibine / podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: 
Agendja) s udincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporudenom poStanskom 
poiiljkom s povratnicom neposrednom dostavom Hi preko javnoga biljeznika. Dostavom ove bjanko zaduzmce zapljenjuje se 
trazbina po raiunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako
Agencija u tom rokune zaprimi drvkdfju odluku sudd.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Na ovoj bjanko zaduinici iti u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kadi duinikili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obliku ista s izjavom 
duznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moie svoja prava iz ove bjanko zaduinice prenositi ispravom na kojoj jejavno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe,
koje u tom sluSaju stjedu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Na temelju ove bjanko zaduinice / dodatnih isprava uz nju vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na nadin propisan OvrSnim
zakonom, odAgencije naplatu svoje traibine od duinika Hi jamaca plataca, Hi i od doinika t jamaca piataca.- - - - - - - - - - - -

Vjerovnik moie odAgencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduinicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tomde 
s!u6aju Agencija naznaditi na toj bjanko zaduznici iznos troSkova, kamata i glavnice kojije napladen. Akoje vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zaduinici Agencija de obavijestiii o tome duinika Hi jamca pfatcaina njegov muje zahtjev 
predati.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ova bjanko zaduinlca ima svojstvo ovrSne isprave na temelju koje se moie traziti ovrha protiv duznika Hi jamaca piataca na drugim
predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ova bjanko zaduinica istinitaje u pogledu svojeg sadfiaja akoje vjerovnik naknadno upisao iznos traibine kojije manji Hijednak
onome za koji muje duinik dao suglasnost u trenotku kada je potvrdena kod javnog bifjeinika te podatke o vjerovniku.- - *~~—
Duinik otfnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvomik ove bjanko zaduinice 
sukladno odredbi dfanka 50. stavak 2. Zakona ojavnom biljeini$tvu (»Nsrodne novine« 76/93, 29/94,162,98, 16/07, 75/09, 120/16).

Mjesto i datum izdavanja : Com za stariie S te9(o bolestn odra^e oS^Pis duinika:

«DQMUSVffA&» 〆
SUPETAR-OIB： 51903877905

Napomena: Iznos traibine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se $amo bnmom. Rodeno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama, osim akose nafaze/jnikar redenlce.
1 Mole se upisati: do 5.000,00 kn, do10.000,00 knt do 50.000,00 kn do100.000,00 kn do 500.000kn jli do 1.000.000,00 kn.
4 Zatezne Hamate mogu te6i najranije od dana izdavanja ove zaduinice. 〆〆*' / j イ
Podatke pod 1； 2. f 6. popunjava duinik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik,争podatke pod S^Jnoie popuniti dJznik pngodom izdavanja 
ove zaduinice, a mote naknadno i vjerovnik. * ^ 1 *

©ptima 11111111111111111 
311850385*«03064511



Obrazac bjanko zaduznice • stranlca 2.

Jamac pfatac:

-tvrtka Hi skradena tvrtka /naziv/ime i prezime:

-sjediSte / mjesto i adresa:

- 0旧:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove bjanko zaduznice zapiijene svi mojiraduni kod banaka te da se novcana
sredstva s tih racuna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduztvcf, mavno s raduna isplate vjerovniku.

Potpis jamca ptatca:Mjesto i datum izdavanja:

Jamac platac:

-tvrtka iti skradena tvrtka / naziv / ime i prezime:

-sjediste / mjesto i adresa:

- o/e：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove bjanko za^uinice zapiijene svi moji raGuni kod banaka te da se novdana
sredstva s tih raduna, u skladu s mojom izjavom sadr2anom u ovoj bjanko zaduznici, izravno s raduna isplate vjerovniku.

Potpis jamca ptatca:Mjesto i datum izdavanja:

Jamac platac:

-tvrtka Hi skradena tvrtka /naziv/ime iprezime:

-sjediSte / mjesto i adresa:

- 0旧:

DAJE SUGLASNOST

bjanko zpduznice zapiijene sw‘ moji ra6uni kod banaka te da se novdanada se radi naplate trazbine vjerovnika iz qye:
mojom izjaYO!fi,^adi^anom u ovoj Djanko zaduinici, izravno s raduna isplate vjerovniku.sredstva s tih raduna, u skladu s

Potpis jamca pfatca;Mjesto i datum izdavanja]

Sve podatke na ovoj strsnici popunjava jamac platac.



Obrazac bjanko zaduinice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biijeznik 

Dinko Martinovic 
Supetar, Hrvatskih velikana 8

Poslovni broj: OV-2969/2021

Ja, javni biljeznik Dinko Martinovic, Supetar, Hrvatskih velikana 8, potvrdujem daje stranka:

KLAUDIJA BASAR, OIB 86204180777, SUPETAR, IVANA GORANA KOVaCi^A 31,kao 

privremeni ravnatelj Dom za starije i te$ko boiesne odrasle osobe nDomus Vitae", MBS 
060397332, OIB 51903877905, Supetar (Grad Supetar), HRVATSKIH VELIKANA 26, ciju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.114828200 PP BraC, ovlaStenje za zastupanje 
utvrdenoje uvidom u sudski registar elektronickim putem na dana§nji dan, kao duzmk

podnijela prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU^NICA, "SUPETAR 29.06.2021.11 na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeiniakim ispravaraa, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 

javnobiljeinidkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitao te ga upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrgnog javnobiljeiniCkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilieznidka nagrada zaradunata po 61. 8. Pravilnika o naknaaii nagradi javnih bilje^ 
ovrgnom postupku u iznosu od 125,00 kn uvedana za PDV u iznosu od 31,25 kn.

ka u

Supetar, 29.06.2021.



Obrazac bjanko zaduznice - stranica 4.

Proizvod: (•CdS/BZ Bjanko zaduinica
Tipidimenzija: komA4 • Opseg: 2 iista

Vrsta papfra: bezdrvni 80 gr/m2
ZEMUA POORIJETLA- HRVATSKA

Distributer: EUROCOM d.o.o.,Pod bregom8, Donji Stupnik, Zagreb* www.eurocom.hr

http://www.eurocom.hr


Obrazac bjanko zaduznice - stranica 1.

BJANKO ZADUZNICA

Do1. ioo. J^=/kn (slovhf/na;. kuna)

Duznik:2.
TboM 一 \)CTA^す

-tvrtka Hi skradena tvrtka / naziv / ime i prezime:
.sjediste/mjestoi adresa:ル ⑦雖 卿/^St^

n,». - - - - - - - - ‘

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine u iznosu od: kn (slovima:

• kuna)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja tede od4- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

do dana isplate po stopi od- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - zaplijene svi njegovi raduni kod

banaka te da se novdana sredstva s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj ispravi, izravno s racuna 

isplate vjerovniku5:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

.tvrtka Hi skradena tvrtka /naziv/ime i prezime:

-sjedi§te / mjesto i adresa: UQ-irti£A.
'^G ^K.o-o

. 0/S:

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima udinak rje^enja o ovrsi kojim se zapijenjuje traib'ma po ratunu i prenosi na
ovrhovodielja.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ovu bjanko zaduinicu s naknadno upisanim iznosom trazbine i podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: 
Agencija) s udincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporudenom po$tan$kom 
po$iljkom s povratnicom neposrednom dostavom Hi preko Javnoga bUjeinika. Dostavom owe bjanko zaduzmce zapljenjuje se 
trazbina po radunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako
Agencija u tom rokune zaphmi drukdiju odluku suda.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Na ovoj bjanko zaduinici Hi u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kadi duznikiii naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzetii druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem sadriaju I obfiku ista s izjavom 
duinika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik mote svoja prava iz ove bjanko zadutnice prenositi ispravom na kojojjejavno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe,
koje u tom sludaju stjedu prava koja jepotoj ispravi smao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - ；- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Na temelju ove bjanko zaduinica i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moze po svom izboru zahtijevati na na£in propisan OvrSnim
zakonom, odAgencije naplatu svoje traibine od duinika Hi jamaca plataca, W / od duinika i jamaca plataca.- - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelostl namirena. U tomde 
sludaju Agencija naznaditi na toj bjanko zaduinici iznos troikova, kamata i glavnice kojije napladen, Akoje vjerovnik u cijeiosti 
namirio svoju trazbina pmma ovoj bjanko zaduinici Agencija 6e obavijestiti o tome duznika ilijamca platca i na njegov mu je zahtjev 
predati.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ova bjanko zadvinica ima svojstvo ovrSne isprave na temelju koje se moie traziti ovrha protiv duznika Hi jamaca plataca na drvgim
predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ova bjanko zaduznica istinita je u pogfedu svojeg sadriaja akoje vjerovnik naknadno upisao iznos traibine Kojije manji iujednak
onome za koji mu je duinik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kodjavnog biljeinika te podatke o vjerovniku.- - - - - - -
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bitjeinik, nakon potvrde, izda izvomik ove bjanko zadutnice 
sukladno odredbi 6fanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljezni§tvu (»Narodne novine« 78/93, 29/94,162,98,16/07, 75/09,120/16).

Mjesto i datum izdavanja: Onnia 由tiMtegnbdamodnsf越膝 duinika.

mmsmm__
SUPETAR.OIB：51903877905

Napomena: Iznos trazbine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojkom. RotSeno imei 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama, t . . •.，osim akose nalaze unutar reSenice,
1 Moie se upisati: do 5.000,00 kn, do10.000t00 knt do 50.000t00 kn do100.000,00 kn do 500.000,00 kn ill do I.Oi 
4 Zatezne kamate mogu ted najranije od dana izdavanja ove zaduinice. /
Podatke pod 1., 2. i €. popunjava duinik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik, a podatke pod 5. moie popuniti dfjinik png<^gm izda\ 
ove zadutnice, a moie naknadno i vjerovnik.

©ptima 850385



Obrazac bjanko zaduznice - stranica 2.

Jamac platac:

-tvrtka Hi skradena tvrtka/ naziv/ime i prezime:

-sjediSte / mjesto i adresa:

. 0旧:

DAJE SUGLASNOST

dase radi naplate traibine vjerovnika iz ove bjanko zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novdana
sredstva s tih ra6unat u sMadu s mojom tzjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduzntct, fzravno s racuna isplate vjerovniku.

Potpis jamca platca:Mjesto i datum izdavanja:

Jamac ptatac:

-tvrtka Hi skradena tvrtka / naziv / ime i prezh

-sjediite / mjesto i adresa:

- OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove bjanko zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novdana 
sredstva s tih racuna, u skladu s mojom izjavom sadrtanom u ovoj bjanko zaduinici, izravno s raduna isplate vjerovniku.

Mjesto / datum izdavanja: Potpis jamca piatca:

Jamac platac;

-tvrtka Hi skracena tvrtka / naziv / ime i prezime:

-sjediSte / mjesto i adresa:

- 01B:

DAJE SUGLASNOST

da se
sredstva s tih racuna, u si izravno s raduna ispfate vjerovniku.

nw辟輝二が邵Mjesto i datum izda' Potpis jamca platca:

Napomeno:

Sve podatke na ovoj strania popunjava jamac pfatac.



Obrazac bjanko zaduinice - stranlca 3.

i
REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni bilje'znik 
Dinko Martinovid 

Supetar, Hrvatskih velikana 8

Poslovni broj: OV-2968/2021

Ja, javni biijeznik Dinko Martinovic, Supetar, Hrvatskih velikana 8, potvrdujem da je straaka:

KLAUDIJA BASAR, OIB 86204180777, SUPETAR, IVANA GORANA KOVaCiCA 31,kao 

privremeni ravnatelj Dom za starije i teSko bolesne odrasle osobe "Domus Vitae"，MBS 
060397332, OIB 51903877905, Supetar (Grad Supetar), HRVATSKIH VELIKANA 26, ciju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 114828200 PP Brac, ov!a§tenje za zastupanje 
utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik

podnijeia prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU2iNICA, "SUPETAR 29.06.2021.” na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeznidkim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 
javnobiljezni^kog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitao te ga upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovr§nog javnobiljezni^kog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 
proiziaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiijeinieka nagrada zaracunata po 61 8. Praviinika o naknaaii nagradi javnih bilje^nika u 
ovrgnom postupku u iznosu od 125,00 kn uvecana za PDV u iznosu od 31,25 kn.

Supetar, 29.06.2021.
wljeznU 

LMartino/^ic



Obrazac bjanko zaduinice - straniea 4.

Proizvod: 1*636/82 Bjanko zaduinlea
Ttpi dimenzija: kom A4 • Opseg: 2 iista

tta papira: bezdnmi 80 gr/m2
ILJA PODRUETLA- HRVATSKA

Distributer: EUROCOM d.o.o., Pod bregom 8, Oonji Stupnik, Zagreb • www.euFocom.hr

http://www.euFocom.hr


sm

:Napomena:.. , .ンv ..ス

C.3.1 #DOM.VITAE,. .  ‘.ん,.V

は2ぐ
C.3.3 HRVATSKIH VELXKANA'^6 - 

へ'SUPE丁AR _
OIB ：51903877905 ♦癸H
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